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Prosim, precitajte si najskor tito prirucku!

Vazeny zakaznik,

Dufame, Ze vas produkt, ktory bol vyrobeny v modernych tovarnach a skontrolovany
v ramci prepracovanych postupov riadenia kvality, vam bude Uspesne a efektivne
sluzit.

Preto vam odporu&ame, aby ste si pozorne precitali celd tuto priruCku k vasmu
produktu predtym, ako ho za&nete pouzivat, a ponechajte si ju poruke, aby ste siju v
pripade potreby mohli prezerat.

Tento manual

e \Vam pomdze pouZivat vas pristroj rychlo a bezpecne.

e Manual si precitajte pred inStalaciou a prevadzkou vasho produktu.

e Dodrziavajte pokyny, obzviast tie, ktoré sa tykaju bezpecnosti.

e Manual si uschovajte na lahko pristupnom mieste, pretoze ho modzete neskor
potrebovat.

e Okrem toho si precitajte aj ostatné dokumenty dodané s vasim produktom.

Majte na pamati, ze tento manual plati aj pre iné modely.

Symboly a ich popis
Tento navod na obsluhu obsahuje nasledovné symboly:
O] Dolezité informacie alebo uzitocné tipy.
A Vystraha pred ohrozenim zivota a majetku.
A Vystraha pred elektrickym napatim.

Recyklacia
Tento produkt obsahuje symbol samostatného roztriedenia pre odpadové elektrické a elektronické
vybavenie (WEEE).
To znamena, Ze s tymto produktom sa musi narébat v sulade s eurépskou normou 2002/96/ES, aby sa
mohol recyklovat alebo rozobrat, ¢im sa minimalizuje jeho dopad na Zivotné prostredie. Ohladom
dalsich informécii kontaktujte vase miestne alebo okresné Urady.

Elektronické produkty, ktoré nie su sucastou roztriedovacieho procesu, su potencialne nebezpecné pre
Zivotné prostredie a ludské zdravie, kvoli pritomnosti nebezpecnych latok.
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Reflexna pldska

Horny zachytavaci prvok
Spinac rychleho mrazenia
Indikacné kontrolky

Gombik termostatu

Zasobnik na lad

Prie¢inok pre rychle mrazenie
Priecinky pre mrazené potraviny
Nastavitelna predna nézka

NGO RON

@ Obrazky v tejto prirucke k obsluhe su schematické a nemusia sa presne zhodovat
s vasim produktom. Ak produkt, ktory ste si zakupili, nedisponuje uvadzanymi
Castami, potom sa to tyka inych modelov.
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E Délezité bezpecnostné vystrahy

Precitajte si nasledujuce informacie.
NedodrZiavanie tychto informacii mbze
mat za nésledok zranenia alebo vecné
Skody. VSetky zaruCné zavazky tym
stracaju platnost.

Doba zivotnosti vami zakupeného
zariadenia je 10 rokov. Je to obdobie,
pocas ktorého su k dispozicii nahradné
diely pre zabezpeCenie opisanej
prevadzky.

Urcené pouzitie
Tento vyrobok je uréeny na pouZitie

— vinteriéroch a v uzatvorenych
oblastiach, ako napriklad v domoch,

— Vv uzatvorenych pracovnych
prostrediach, ako napriklad obchody
a kancelarie,

— v uzatvorenych ubytovacich
oblastiach, ako napriklad chalupy,
hotely, penziony.

e Tento vyrobok sa nesmie pouzivat v
exteriéroch.

VSeobecna bezpecnost’

e Ak chcete vyradit/zlikvidovat tento
produkt, odporic¢ame vam poradit’
sa s autorizovanym servisom, aby
ste ziskali potrebné informacie o
autorizovanych organoch zriadenych
na tento Ucel.

¢ Obratte sa na autorizovany servis
S0 vSetkymi otéazkami a problémami
s vaSou chladni¢kou. Nezasahuite
ani nenechajte inych zasahovat
do chladniCky bez upozornenia
autorizovaného servisu.

e Pri vyrobkoch s mraziacim priecinkom
nejedzte zmrzlinu v kornudtoch a
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kocky ladu inned’ po ich wybrati z
mraziaceho prieCinkal (Mbzete si tym
spdsobit’ neprijemny mrazivy pocit v
Ustach.)

¢ Pri vyrobkoch s mraziacim prieCinkom
nedavajte do mraziaceho prieCinka
tekuté napoje vo flasiach a
plechovkach. V opacnom pripade by
mohli prasknut.

¢ Mrazeného jedla sa nedotykajte
rukami; mohlo by sa k ruke prilepit.

® Pred Cistenim alebo rozmrazovanim
chladni¢ku odpoijte.

e Para a paroveé Cistiace prostriedky by
sa nikdy nemali pouZzivat pri Cisteni
a odmrazovani vasej chladnicky. V
takychto pripadoch by sa para mohla
dostat do kontaktu s elektrickymi
dielmi a spdsobit skrat alebo zasah
elektrickym prudom.

¢ Nikdy nepouZivajte rézne Casti, ako
napr. dvere, ako podpery alebo
schodiky.

e \/o vnutri vasej chladniCky
nepouZzivajte elektrické zariadenia.

e Casti, v ktorych cirkuluje chladivo,
neposkodzujte nastrojmi na
vitanie alebo rezanie. V pripade
perforacie plynovych kanalov
vyparnika, trubkovych rozsireni alebo
povrchovych Uprav, spdsobuje rozliaty
chladiaci prostriedok podrézdenie
pokoZky a zranenia odi.

¢ Neprekryvajte ani neblokujte
ventilaéné otvory na chladnicke
Ziadnymi materialmi.

e FElektrické spotrebi¢e musia opravovat
len opravneng osoby. Opravy
vykonavané nekompetentnymi
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osobami predstavuju riziko pre
pouzivatela.

V pripade zlyhania alebo pocas
Udrzby alebo oprav odpoijte
chladnicku od elektrického rozvodu
bud’ vypnutim prislusnej poistky alebo
odpojenim spotrebica od siete.

Pri odpéjani zasuvky netahajte za
kabel, ale potiahnite zasuvku.

Napoje s vysokym obsahom alkoholu
umiestnite tesne vedla seba a
vertikalne.

V chladnic¢ke neskladujte spreje s
rozprasovacom, ktoré obsahuju
horlavé alebo vybusné latky.
Nepouzivajte mechanické pristroje
alebo iné prostriedky na urychlovanie
rozmrazovacieho procesu iné ako tie,
ktoré odporuca vyrobca.

Tento produkt nie je urGeny na
pouzivanie osobami s fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi
poruchami alebo nepoucenymi alebo
neskusenymi osobami (vratane deti),
pokial pri nich nie je osoba, ktora je
zodpovedna za ich bezpeCnost, alebo
ktora ich riadne poudi o pouzivani
produktu

Neuvadzajte do prevadzky
poskodenu chladnicku. Ak mate
akékolvek pochybnosti, obratte sa na
servisného zastupcu.

Elektricka bezpeCnost vase;
chladnicky je zarucena len vtedy, ked
je vas uzemnovaci systém v zhode s
tymito Standardmi.

Vystavenie produktu pdsobeniu
dazda, snehu, sinka a vetra je
nebezpecné z pohladu elektrickej
bezpeCnosti.
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Pri poskodeni elektrického kabla
kontaktujte autorizovany servis, aby
ste zabranili ohrozeniu.

Pocas instalacie nikdy chladniCku
nepripadjajte do elektrickej zasuvky.
V opacnom pripade vznikne riziko
usmrtenia alebo vazneho zranenia.

Tato chladnicka je urCena len na
skladovanie potravin. Nepouzivajte ju
na ziadne iné Ucely.

Stitok s technickymi tidajmi sa
nachadza na lavej stene vo vnutri
chladnicky.

Chladni¢ku nezapajajte do
elektronickych systémov na tsporu
energie, pretoze ju mdzu poskodit.
Ak je v chladniCke modré svetlo,
nepozerajte sa nan cez optické
zariadenia.

Manudlne riadené chladnicky
zapinajte po vypadku prudu s
odstupom najmenej 5 minut.

Pri odovzdani produktu inej osobe
odovzdajte tuto prirucku k obsluhe
novému viastnikovi.

Zabrante poskodeniu elektrického
kabla pri preprave chladnicky.
Prehybanie kabla m&ze sposobit
poziar. Na napajaci kabel nedavajte
tazké predmety. Pri zapajani produktu
sa zastrCky nedotykajte mokrymi
rukami.




Chladni¢ku nezapdjajte, ak je zasuvka
na stene uvolnena.

Z bezpecnostnych dévodov
nestriekajte vodu priamo na vnutorné
alebo vonkajsie Casti produktu.

Z dbvodu rizika poziaru a vybuchu
nerozstrekujte v blizkosti chladnicky
horlavé materialy, ako napriklad
propanovy plyn a pod.

Na chladnicku neumiestrujte nadoby
naplnené vodou, pretoze mézu
spdsobit zasah elektrickym prddom
alebo poziar.

Nepretazujte chladnicku nadmernymi
mnozstvami potravin. Ak je pretazeng,
potraviny mézu spadnut a sposobit
vam zranenie a poskodit chladnicku,
ked otvorite dvere. Na chladnicku
nikdy nedavaijte predmety, pretoze
m&zu spadnut, ked' otvorite alebo
zatvorfte dvere chladnicky.

V chladni¢ke neuchovavaite vakeiny,
lieky citlivé na teplo, vedecké materialy
a pod., ktoré si vyzaduju presnu
teplotu.
Ak sa chladniCka nebude dihsi Cas
pouzivat, treba ju odpojit zo siete.
Mozny problém s napajacim kablom
mb&ze spdsobit poziar.
Whbezky zastrCky by sa mali
pravidelne Cistit, pretoze v opatnom
pripade méze ddjst k poziaru.
Whbezky zastrCky by sa mal pravidelne
Cistit suchou handrickou, pretoze
v opacnom pripade mbze dojst k
poZziaru.
Ked' nastavitelné noZiCky nie su
umiestnené pevne na podlahe, mbze
déjst k posunu chladnicky. Spravnym
upevnenim nastavitelnych noziciek na
podlahe mozno zabranit posuvaniu
chladnicky.
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e Pri prenasani chladnicky ju nedrzte
za rukovat na dverach. V opatnom
pripade mdze prasknut.

e Ak musite umiestnit’ produkt vedla
ingj chladnicky alebo mraznicky,
vzdialenost medzi nimi musi byt
najmenegj 8 cm. Inak mbzu prilahlé
steny stran navihnut.

Pri vyrobkoch s davkovacom
vody

musi byt tlak privodu vody najmene;
1 bar. Tlak privodu vody musi byt
najviac 8 barov.

e PouZivajte len pitnd vodu.

Bezpecnost deti

e Ak dvere obsahuju zamku, kIU¢
uchovavajte mimo dosah deti.

e Deti musia byt pod dohladom, aby
sa zabranilo ich zasahovaniu do
produktu.

Upozornenie HCA

Chladiaci systém vasho vyrobku
obsahuje R600a:

Tento plyn je horlavy. Preto dajte
pozor na to, aby ste nepoSkodili
chladiaci systém a potrubné vedenia
pri pouzivani a preprave. V pripade
poskodenia udrziavajte produkt mimo
potencialnych zdrojov plamena, ktoré
by mohli spdsobit vznietenie produktu,
a miestnost, kde je zariadenie
umiestnené, dostatocne vetrajte.
Ignorujte toto upozornenie, ak
chladiaci systém vasho vyrobku
obsahuje R134a.
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Typ plynu pouzity vo wyrobku je
uvedeny na typovom Stitku, ktory
sa nachadza na lavej stene vnutri
chladnicky.

Produkt nelikvidujte hodenim do ohnia.

Veci, ktoré treba urobit pre
usporu energie

¢ Dvere vasej chladnicky nenechavajte
otvorené dihy Cas.

¢ Do chladnicky nevkladajte hortce
jedla alebo napoje.

e Chladni¢ku neprepifajte, aby ste
neblokovali prddenie vzduchu v
interiéri.

e VaSu chladniCku neumiestriujte na
priame slnecné svetlo alebo do
blizkosti spotrebiCov, ktoré produkuju
teplo, ako napr. rdry na peCenie,
umyvacky riadu alebo radiatory.

¢ Dbajte na to, aby ste jedlo uchovavali
Vv uzavretych nadobach.

e Pri wrobkoch s mraziacim prieGinkom
m&zete v mraznicke skladovat
maximalny objem potravin vtedy, ked
odstranite policku alebo priecinok
mraznicky. Hodnota spotreby energie
stanovena pre vasu chladnicku
bola stanovena tak, Ze sa odstranila
policka alebo priecinok mraznicky a
pri maximalnom vytazeni. So zretelom
na tvary a velkost potravin uréenych
na zamrazenie neexistuje pri pouzivani
police alebo zasuvky Ziadne riziko.

¢ Rozmrazovanie mrazenych potravin
v prieCinku chladnicky zabezpecuje
Usporu energie a taktiez zachovava
kvalitu potravin.
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ﬂ Instalacia

I\ Zapamatajte si, ze vyrobca nenesie
zodpovednost v pripade, ze
nedodrzite informacie uvedené v
navode k obsluhe.

Body, ktoré je potrebné
zvazovat pri opakovanej
preprave chladnicky

1. VaSa chladniCka musi byt pred
presunom prazdna a oCistena.

2. Police, prislusenstvo, priehradky atd'.
vo vaSej chladnic¢ke musia byt pred
opatovnym zabalenim chladniCky
zalepené a zaistené voci otrasom.

3. Balenie musite zaistit hrubymi
paskami alebo silnymi lanami a musite
dodrZiavat bezpecnostné pokyny na
baleni.

Nezabudnite...

Kazdy recyklovany materidl je
nepostradatelnym zdrojom pre prirodu
a narodné zdroje.

Ak by ste chceli prispiet k recyklacii
obalovych  materidlov, informacie
mobzete ziskat u ekologickych organizacii
alebo na miestnych uradoch.

Pred uvedenim chladnic¢ky
do prevadzky

Pred zaCatim pouzivania vasej
chladni¢ky skontrolujte nasledovné:
1. Je interiér chladniCky suchy a méze
vzduch lahko cirkulovat' v zadnej
Casti?
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2. 2 plastové kliny mbzete namontovat
tak, ako je to znazornené na obrazku.
Plastové klince zaistia pozadovanu
vzdialenost medzi chladnickou a
stenou kvoli dostatocnej cirkul&cii
vzduchu. (Znézormeny obrazok
predstavuie len priklad a nezhoduje sa
presne s vasSim produktom.)

3. Wistite interiér chladnicky podia
odportcania v odseku ,Udrzba a
Cistenie".

4. Chladnic¢ku pripojte do elektricke;
zasuvky. Ked' sa otvoria dvere
chladnicky, zapne sa vnutorné svetlo.

5. Budete poCut zvuk pri zapnuti
kompresora. Kvapalina a plyny
utesnené v chladiacom systéme
mo&zu vydavat nejaky zvuk, bez
ohladu na to, ¢i kompresor je alebo
nie je v prevadzke. Toto je celkom
normalne.

6. Predné hrany chladnicky mézu byt
zohriate. To je normalne. Tieto Casti su
vytvoreng tak, aby boli zohriate, aby
sa prediSlo kondenzacii.
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Elektrickeé pripojenie
Pripojte  vyrobok k  uzemnenej

zastrCke, ktord je chranena poistkou

prislusnej kapacity.

Délezité:

¢ Pripojenie musi byt v zhode s
narodnymi predpismi.

e FElektricka zasuvka musi byt po
inStalacii lahko pristupna.

e UrCené napétie musi byt rovnakeé ako
napétie vo vasej elektricke] sieti.

¢ Predizovacie kable a rozbocky
sa nesmu pouzivat na pripojenie
zariadenia.

/\ Poskodeny elektricky kabel musf
vymenit’ kvalifikovany elektrikar.

/\ Zariadenie sa nesmie prevadzkovat
dovtedy, pokym nebude opravené!
Hrozi nebezpedenstvo zasahu
elektrickym pradom!

Likvidacia obalu

Obalovy materidl mdze byt
nebezpedny pre deti. Obalovy material
drzte mimo dosahu deti alebo ho
vyhodte podla pokynov pre likvidaciu
odpadu. Neodhadzujte ho spolu s
normalnym domovym odpadom.

Balenie chladnic¢ky je wvyrobené z
recyklovatelnych materialov.

Likvidacia vasSej starej
chladnicky

Vasu stard chladnicku zlikvidujte
ekologicky.
¢ O likvidacii vasej starej chladnicky
sa mbzete poradit’ s vasim
autorizovanym predajcom alebo
Zbernym miestom.
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Pred likvidaciou vasSej chladniCky
odrezte elektrickl zasuvku a ak sa na
dverach nachadzaju nejaké zamky,
znefunkenite ich, aby ste nevystavili deti
Ziadnemu nebezpecenstvu.

Umiestnenie a inStalacia

A\ Ak vstupné dvere v miestnosti,
kde bude chladniCka nainstalovana,
nie suU dostatodne Siroké na to, aby
cez ne chladniCka presla, zavolajte
do autorizovaného  servisu, aby
odmontovali dvere vaSej chladniCky a
bokom ju preniesli cez dvere.

1. Chladni¢ku nainstalujte na miesto,
ktoré umoznuije lahké pouZitie.

2. Chladni¢ku udrziavajte mimo dosah
zdrojov tepla, vihkych miest a priameho
slne¢ného svetla.

3. Kvéli dosiahnutiu Ucinnej prevadzky
musi byt v okoli chladni¢ky dostato¢né
vetranie.

Ak bude chladniCka umiestnena vo
vyklenku v stene, minimalna vzdialenost
od stropu musi byt 5 cm a od steny 5
cm.

Ak je podlaha pokrytda kobercom,
vyrobok musi byt zdvihnuty do vysky
2,5 cm od podlahy.

4. Kvoli zabraneniu hadzaniu dajte
chladni¢ku na rovnu podlahu.

5. Chladni¢ku neuchovavajte pri
teplote prostredia pod 10 °C.
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Nastavenie noh

Ak je vaSa chladniCka nestabilng;

Chladni¢ku mbzete vyvazit otacanim
prednych néh tak, ako je to zndzornené
na obrazku. Ked nohu otacate v smere
Ciernej Sipky, roh s prislusnou nohou sa
znizuje; ked nohu otacate v opacnom
smere, poloha sa zvySuje. Pomoc ingj
osoby miernym pridvihnutim chladnicky
cely proces ulahdi.

i iy
o J g
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Obratenie dveri

Postupujte podla &iselného poradia




Obratenie dveri

Postupujte podla iselného poradia
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n Priprava

] Vaga chladnitka by mala byt
umiestnena v najmenej 30 cm
vzdialenosti od zdrojov tepla, ako su
horaky, riry na pecenie, radiatory a
kachle a najmenej v 5 cm vzdialenosti
od elektrickych rdr na pecenie
anemala by byt umiestnena na
priamom sinku.

G Teplota prostredia v miestnosti, kde
chladniCku inStalujete, by mala byt
aspon 10 °C. Prevadzka chladnicky v
chladnejSom prostredi sa neodporuca
s ohladom na jej ucinnost.

G] Uistite sa, Ze je interiér vadej
chladnicky dékladne vyCisteny.

(i Ak sa budd vedia seba ingtalovat dve
chladnicky, mala by byt medzi nimi
vzdialenost minimalne 2 cm.

G Pri prvom spusteni vasej chladnicky
pocas Siestich hodin dodrzujte
nasledujice pokyny.

- Dvere by ste nemali otvarat’ prlis
Casto.

- Chladni¢ka musi byt pocCas tohto
Casu prazdna.

- Chladni¢ku neodpajajte od siete.
Ak dbjde k vypadku napéjania,
ktoré nem&zete ovplyvnit, pozrite si
upozornenia v Casti ,Odporucané
rieSenia problémov*.

G Origindliny obal a penové materidly
by ste si mali odlozit za Ucelom
buduceho transportu a prenasania.
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EPouil’vanie chladnicky

Nastavenie prevadzkovej teploty

4 2 1 5
1- -2
[ ]
4- 3
LED indikatory a ovladaci mrazenie je urCené pre mrazenie

panel

Na prednej strane spotrebica sa
nachadzaju tri farebné indikacné
kontrolky, ktoré zobrazuju prevadzkovy
rezim mraznicky.

Zelena kontrolka (1): sa rozsvieti
vtedy, ked je spotrebi€¢ pripojeny k
sietove] zasuvke a bude svietit cely
Cas poCas pripojenia k elektrine.
Zelena kontrolka nebude svietit, ak
je termostat nastaveni do polohy “0”.
Zeleny indikator neposkytuje ziadne
Udaje o teplote v mraznicke.

Jantarovy indikator(2): Tento indikator
sa rozsvieti, ked je zapnuty spinac
rychleho mrazenia a bude nadalgj
svietit, az kym sa nevypne spinac
rychleho mrazenia. Kompresor bude
poCas zapnutia spinaca rychleho
mrazenia nepretrzite zapnuty. Rychle

14

Cerstvych potravin.
Cerveny indikator (3) Rozsvieti sa:
a) Ak sa neda uchovat prednastavena

teplota.

b) Ked do mraznicky umiestnite
nadmerné mnozstvo Cerstvych
potravin.

c) Ak omylom nechate otvorené dvere
spotrebica.

Gombik termostatu (5) Gombik

termostatu sa nachadza na paneli s
indikaCnymi kontrolkami.

DOLEZITE: Ked stlagite spina®
rychleho mrazenia, tak mdze chvilku
trvat, kym zacne fungovat kompresor.
Je to normalny stav a nepredstavuje
chybu kompresora.
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Prevadzkova teplota sa
ovladanim teploty

Warm +—@—e———@—» Cold
1 2 3 4 MAX.

reguluje

+-—0—0—0—0>
1 2 3 4
(Or) Min. Max.

1 = NajnizSie nastavenie chladenia
(Najteplejsie nastavenie)

4 = NajvySSie nastavenie chladenia
(Najchladnejsie nastavenie)

(alebo)

Min. = NajnizSie nastavenie chladenia

(NajteplejSie nastavenie)

Max. = Najvy$Sie nastavenie chladenia

(NajchladnejSie nastavenie)

Nastavenie zvolte podla pozadovanej
teploty.

Teplota interiéru tiez zavisi od teploty
okolia, pocetnosti otvarania dveri a od
mnozstva ulozenych potravin.

Casté otvaranie dverf
zvySovanie vnutornej teploty.

spbsobuje

Z tohto dbévodu sa odporuca dvere
¢im skor opatovne zatvorit.

Normalna teplota vasho spotrebica
pre uskladnenie potravin by mala byt
-18 °C (0 °F). Ak sa gombik termostatu
otoCi proti smeru hodinovych rudiCiek
z polohy 1, tak sa spotrebi¢ vypne a
budete pocut ,kliknutie“. NizSie teploty
mobzete ziskat, ak nastavite gombik
termostatu smerom k polohe 4.
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OdporuCame, aby ste teplotu

skontrolovali pomocou  teplomera,
aby ste zaistil, ze sa prieCinky pre
uskladnenie udrzuju pri pozadovanej
teplote.

Nezabudnite  skontrolovat  Udaje
okamzite, pretoze teplota termometru
bude po jeho vybrati z mraznicky velmi
rychlo stupat.

Mrazené potraviny

Oblast mrazenia je oznaCena
symbolom na puzdre dver.

Spotrebi¢ mdzete pouzivat pre
mrazenie Cerstvych potravin, ako aj pre
skladovanie predmrazenych potravin.

Obratte sa, prosim, na odporucania
uvedené na baleni pre vaSe potraviny.

A Pozor

Nezamrazuijte perlivé napoje, pretoze
po zamrznuti tekutiny mdze prasknut
flaska.

Budte opatrni s mrazenymi produktmi,
ako napriklad farebnymi kockami ladu.

NeprekraCujte  zmrazovaci  vykon
vasho spotrebiCa v ramci 24 h. Pozrite
si klasifikacny Stitok.

Aby ste uchovali kvalitu potravin,
tak sa mrazenie musi uskutoCnit &im
najskor.

Aj napriek tomu sa neprekrodi
kapacita mrazenia a nestlpne teplota v
mraznicke.

A\ Pozor
Uz zmrazené  potraviny stéle
uchovavajte oddelené od prave

vlozenych potravin.
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Ked zmrazujete horuce potraviny, tak
chladiaci kompresor bude fungovat,
kym sa potraviny Uplne nezmrazia. To
mdze doCasne spbsobit nadmerné
chladenie priestoru chladniCky.

Ak je problematické otvorit dvere
mraziaka po ich zatvoreni, tak sa
nestrachujte. Je to  spbsobené
rozdielom tlaku, ktory sa vyrovna a
po par mindtach umozni normalne
otvorenie dver.

Po zatvoreni dveri budete podut zvuk
vakua. To je Uplne normalne.

Tvorba kociek I'adu

Naplfite podnos na kocky fadu vodou
do 3/4 a polozte ho do mraznicky.

Kocky ladu mozete wvybrat hned
potom, €o sa voda premeni na lad.

Na odstranenie ladu nepouZzivajte
predmety s ostrymi hranami, ako noze
alebo vidliCky. Existuije tu riziko zranenial

Namiesto toho nechajte  kocky
[adu jemne roztopit alebo nakratko
umiestnite spodnu Cast prieCinka do
hordcej vody.

16

Rychle mrazenie

Ak idete zamrazovat velké mnozstva
Cerstvych potravin, tak 24 hodin pred
umiestnenim Cerstvych potravin  do
prieCinku rychleno mrazenia stlacte
spina¢ rychleho mrazenia.

Vyslovne sa odporuca, aby ste spinac
rychleho mrazenia nechali nastaveny na
24 hodin, aby ste zamrazili maximalne
mnozstvo Cerstvych potravin, ktoré sa
oznacuju ako kapacita mrazenia. Budte
zvlast opatrni a nemieSajte mrazené
a Cerstvé potraviny.
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Rozmrazovanie spotrebica

Nadmerna tvorba ladu ovplyvni vykon
mrazenia spotrebica.

Preto sa odporuca, aby ste spotrebic
rozmrazovali aspon dvakrat do roka
alebo kedykolvek, ked vytvoreny lad
prekroc¢i 7 mm.

Spotrebi¢ rozmrazujte len vtedy, ked
sa v nom nachadza malo potravin alebo
sa v hom potraviny nenachadzaju.

Z prieCinkov  vyberte  zmrazené
potraviny. Zmrazené potraviny zabalte
do viacerych vrstiev papiera alebo
prikryvok a uchovajte ich na studenom
mieste.

Odpojte  spotrebi¢ alebo vypnite
prerusovaC okruhu, aby ste spustili
proces rozmrazovania.

Zo spotrebiCa vyberte prisluSenstvo
(ako policu, priecinok atd.) a pouzite
vhodnud nadobu, aby ste zozbierali
roztopenu vodu.

PouZite  Spongiu alebo jemnu
handricku, aby ste v pripade potreby
odstranili roztopenu vodu.

Pocas rozmrazovania uchovajte dvere
otvorené.

Pre rychle rozmrazovanie umiestnite
do spotrebic¢a nadoby s teplou vodou.

Naodstranenie ladu nikdy nepouzivajte
elektrické zariadenia, rozmrazovacie
spreje alebo zaSpicatené a ostré
objekty, ako napriklad noze alebo
vidlicky.

Po dokonceni rozmrazovania vycistite

vnutorny  priestor  (pozrite  si - Cast
,Cistenie a udrzba®“).
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Opatovne pripojte spotrebi¢ k sieti.
Do prieCinkov umiestnite mrazené
potraviny a prieCinky zasunte do
mraznicky.
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[} Udrzba a gistenie

/\ Na ¢istenie nikdy nepouzivajte benzin,
benzén alebo obdobné prostriedky.

/\ Odporti¢ame vam, aby ste zariadenie
pred distenim odpajili od siete.

/\ Na Gistenie nikdy nepouzivate Ziadne
ostré a drsné predmety, mydio,
domace Cistidia, saponaty a voskové
lestidla.

G Na gistenie skrine chladniky pouzite
vlaZznu vodu a wytrite ju do sucha.

G Pomocou vihkej handry namodene]
do roztoku jedngj lyZiCky sédy
bikarbény v pol litri vody oCistite
vnutrajsok a wytrite ho do sucha.

/\ Uistite sa, Ze do puzdra lampy,
pripadne inych elektrickych suciastok,
neprenikne voda.

/\ Ak sa chladnidku nechystate
pouzivat dhsie obdobie, odpojte
napajaci kabel, vyberte v3etky
potraviny, vyCistite ju a dvere nechajte
pootvoreng.

G Pravidelne kontroluite, &i je tesnenie
dverf Cisté a zbavené odrobiniek
Z potravin.

N\ Ak cheete odstranit priecinky vo
dverach, vyberte cely ich obsah
a potom jednoducho potlacte
prieCinok nahor zo zakladne.

18

Ochrana plastovych
povrchov

G Kvapalné oleje a vprézané jedla
nedavajte do chladnicky v otvorenych
nadobach, pretoze poskodzuiu
plastové povrchy vasej chladnicky. V
pripade rozliatia alebo roztretia oleja
na plastové povrchy okamzite vyCistite
a oplachnite prislusnu ¢ast povrchu
teplou vodou.
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Odporucané rieSenia problémov

Pred zavolanim servisu si pozrite tento zoznam. Mbze vam to uSetrit Cas aj
peniaze. Tento zoznam obsahuje bezné staznosti, ktoré sa nevztahuju na chybné
spracovanie alebo vyuzitie materidlu. Niektoré z tu popisanych funkcii nemusi vas
produkt obsahovat.

Chladnika nefunguje.

¢ Je chladniCka spravne pripojena do siete? Zasunte zasuvku do stenovej zastrcky.

¢ Nie je prepalena poistka, ku ktorej je pripojena chladnicka, alebo hlavna poistka?
Skontrolujte poistku.

Kondenzacia na bocnej stene priestoru chladnicky (MULTIZONA, OVLADANIE

CHLADU a FLEXI ZONA).

e Velmi studené podmienky prostredia. Casté otvaranie a zatvaranie dveri. Velmi
vihké podmienky prostredia. V chladniCke sa nachadzaju potraviny obsahujlce
kvapaliny v otvorenych nadobéach. Ponechanie pootvorenych dveri. Prepnutie
termostatu do chladnejSej polohy.

e Skratenie doby otvorenia dverf alebo ich zriedkavejSie pouzivanie.

e Prikrytie jedla v otvorenych nadobach vhodnym materialom.

¢ Vihkost poutierajte suchou handrou a skontrolujte, &i stale pretrvava.
Kompresor nie je v prevadzke

e (QOchranna teplotna poistka kompresora sa vypali pocas nahleho vypadku
napajania alebo pri vytiahnuti a opatovnom zastréeni zasuvky, pretoze tlak
chladiva v chladnicke este nie je vyvazeny. Vasa chladnic¢ka zaCne pracovat po
priblizne Siestich mindtach. Ak po tomto Case chladniCka nezacne fungovat,
zavolajte servis.

e ChladniCka je v odmrazovacom cykle. Pre pine automaticku rozmrazovaciu
chladnicku je to normalne. Cyklus odmrazovania sa vykonava pravidelne.

e Chladnicka nie je pripojena do siete. Ubezpeéte sa, Ze ste zastrCku spravne vioZil
do zasuvky.

® SU spravne vykonané nastavenia teploty?
¢ Napdjanie je mozno prerusené.
Chladnicka pracuje prilis ¢asto alebo prilis dihy ¢as.
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e /a3 novy produkt mdze byt SirSi ako predchadzajuci. To je Uplne normaine. Velké
chladniCky pracuju dihsi ¢as.
e (Okolita teplota mbze byt vysoka. To je Uplne normalne.

e Chladnicka mohla byt zapnuta len nedavno alebo mohlo byt do nej viozené jedio.
Kompletné vychladenie chladnicky méze trvat o niekolko hodin dihsie.

e Do chladnicky mohlo byt len nedavno vioZzené vacSie mnozstvo teplého jedla.
Teplé jedlo spbsobuje dihsi chod chladnicky, kym sa nedosiahne bezpecna
teplota skladovania.

¢ Dvere mohli byt Gasto otvarané alebo ponechané po dihy ¢as v pootvorenom
stave. Teply vzduch, ktory prenikol do chladniCky, spdsobuie, ze chladnicka
pracuje dihsi Gas. Dvere otvarajte menej Casto.

¢ (Oddelenie mrazniCky alebo chladni¢ky mohlo byt ponechané pootvorené.
Skontrolujte, Ci su dvere tesne zatvorené.

¢ Teplota v chladniCke je nastavena na velmi nizku hodnotu. Nastavte teplotu v
chladniCke na vysSiu a vyCkajte, kym je tato teplota dosiahnuta.

e Tesnenie dveri chladnicky alebo mraznicky méze byt zanesené Spinou,
opotrebované, poskodené alebo nespravne nasadené. Vycistite alebo vymerite
tesnenie. Poskodené tesnenie spdsobuje, Zze chladnicka pracuje dihSiu dobu, aby
udrzala pozadovanu teplotu.

Teplota mraznicky je velmi nizka, zatial ¢o teplota chladniCky je dostatocna.

e Teplota v mraznicke je nastavena na velmi nizku hodnotu. Nastavte teplotu v
mraznicke na vysSiu a skontrolujte.

Teplota chladnicky je velmi nizka, zatial o teplota mrazniCky je dostatocna.

e Teplota v chladnicke je mozno nastavena na velmi nizku teplotu. Nastavte teplotu
v chladnicke na vysSiu a skontrolujte.

Jedlo ulozené v spodnych zasuvkach chladnicky je zmrazené.

e Teplota v chladnicke je mozno nastavena na velmi nizku teplotu. Nastavte teplotu
v chladnicke na vysSiu a skontrolujte.

Teplota v chladnicke alebo mraznicke je prilis vysoka.

e Teplota v chladniCke je mozno nastavena na velmi vysoku hodnotu. Nastavenia
chladniCky vplyvaju na teplotu v mraznicke. Zmerite teplotu chladnicky alebo
mraznicky, pokym sa tieto teploty nedostanu na adekvatnu uroven.

e Dvere mohli byt Casto otvarané alebo ponechané po dihy Cas v pootvorenom
stave - otvarajte ich menegj Casto.

¢ Dvere ste mozno nechali pootvorené - dvere Uplne zatvorte.

¢ Do chladni¢ky ste mozno nedavno vioZili vaésie mnozstvo teplého jedla. Pockaite,
kym mrazniCka alebo chladniCka dosiahnu pozadovanu teplotu.

e Chladni¢ka mohla byt pripojené do siete len nedavno. Upiné ochladenie
chladniCky nejaky ¢as trva.
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Prevadzkovy hluk sa zvySuje, ked' chladni¢ka pracuije.

e Prevadzkovy vykon chladnicky sa méze menit podia zmeny teploty okolia. Je to
Uplne normalne a neznamena to poruchu.

Otrasy alebo hluk.

¢ Podlaha nie je rovna alebo nie je pevna. ChladniCka sa trasie pri pomalom
pohybe. Skontrolujte, Ci podlaha dokaze uniest hmotnost chladnicky a Ci je rovna.

e Hiuk m&ze byt spbsobeny predmetmi polozenymi na chladnicke. Odstrafite
predmety na vrchu chladnicky.

Z chladnicky vychadzaju zvuky ako rozliatie alebo rozstrekovanie kvapaliny.

e Tok kvapaliny a plynu sa uskutocnuje podla prevadzkovych principov. Je to Uplne
normalne a neznamena to poruchu.

Chladnicka vydava zvuky ako fukanie vetra.

¢ Na ochladenie chladnicky sa pouZivaju ventilatory. Je to Uplne normaine a
neznamena to poruchu.

Kondenz&cia na vnutornych stenach chladnicky.

¢ Hortce a vinké po&asie zvySuje namrazovanie a kondenzaciu. Je to Uplne
normalne a neznamena to poruchu.

¢ Dvere ste mozno nechali pootvorené - ubezpedte sa, Ze ste dvere Uplne zatvorili.

¢ Dvere mohli byt ¢asto otvarané alebo ponechané po dihy ¢as v pootvorenom
stave - otvarajte ich menej Casto.

Na vonkajSej strane chladnicky alebo medzi dverami sa tvori vinkost.

¢ \/o vzduchu sa mbze nachadzat vihkost - je to celkom bezné pri vihkom pocasi.
Pri niz8ej vihkosti sa kondenzacia strati.

Vo vnutri chladniCky je neprijemny zapach.

¢ Musite vycistit interiér chladnicky. Interiér chladniCky vycistite Spongiou, viaznou
vodou alebo perlivou vodou.

e Zdapach mdzu spbdsobovat niektoré nadoby alebo obalové materidly. Pouzite
odlisnu nddobu alebo odliSnu znacku baliaceho materidlu.

Dvere sa nezatvaraju.

e (Obaly potravin mbzu branit zatvoreniu dveri. Odstrante obaly, ktoré brania v ceste
dveram.

e ChladniCka nie je na podlahe v Uplne zvislej polohe a pri miernom pohybe sa
kolise. Nastavte elevacné skrutky.

¢ Podlaha nie je rovna alebo dostatocne pevna. Skontrolujte, &i je podlaha rovna a
i dokaze uniest hmotnost chladnicky.

Speciélne priehradky su zaseknuté.

e Jedlo sa mbZe dotykat vrchnej strany zasuvky. Znovu usporiadaijte jedio v
Zasuvke.
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0O6s3aTenbHO NPOYTUTE AaHHOe PYKOBOACTBO!

YBaxkaemblin nokynartens!

Hapeemcs, 4TO Halwe u3genve, M3roTOBMEHHOE Ha COBPeMEeHHOM o6opyaoBaHuu, u
npolueaLlee TaTenbHbIN KOHTPOSb KadecTBa, OyaeT HaaeXHO CNyXUTb BaMm.

Moatomy, npexae 4YeM MOMb30BaTbCA NPUMOOPOM, PEKOMEHOYEM BHUMATEMbHO U3Y4nTb
[aHHOe PYKOBOACTBO U BCEra AepaTb ero noj pykon B Ka4ecTBe CnpaBOYHMKaA.

[aHHOe pykoBOACTBO

* [omoxeT Bam GbICTPO OCBOUTL 3TOT Npubop 1 6e3onacHo MM NoNbL30BaTLCS.

* [pexae Yyem ycTaHaBnMBaTb NPMOOP M NONBL30BaTLCA MM, MPOYTUTE 3TO PYKOBOACTBO.

+ Cobntogarnte MHCTPYKLMKU, B OCOBEHHOCTH, NMpaBuna TEXHUKN 6e30nacHoCT.

» XpaHuTe 3TO PyKOBOACTBO B NIErKOAOCTYMHOM MECTe, TaK Kak OHO MOXET NMOHaa0buTbCs
Bam B OyayLiem.

* O3HaKOMBLTECH CO BCEMM OCTarbHbIMW OKYMEHTaMW, KOTOPbIE NpunaratTcst K npubopy.

YuTnTe, YTO AaHHOe PYKOBOACTBO MO JKCMyaTauuyM MOXET NMPUMEHSITbCA W ANns OpYrnx
Mogenen.

YcnoBHble 0603HaYeHus
B paHHOM pyKkoBoAcTBE MO 3KCMiyaTauuu WCMONb3YyHTCs  Criedytolme  YCroBHbIe
0603HaveHus:

@ BaxxHasi MHdopMaumsa Unu nonesHble COBEThI MO 3KCMyaTauuu.
A MpeaynpexaeHne 06 onNacHOCTU ANS XU3HW Y UMYLLLECTBA.
A\ MpeaynpexaeHue 06 onacHOM 3M1eKTPUYECKOM HanpshKeHUU.

Nepepasorka  Ha faHHOE U3AeNMe HaHECEH CUMBON M36UpaTenbHON COPTUPOBKU ANA OTXOA0B 3MEKTPUHECKOTro U
3neKTpoHHoro obopynosanua (WEEE).
OTO 3HAYWT, YTO C AaHHBLIM U3Aenuem crneayeT obpallaTbCA B COOTBETCTBUM ¢ EBponeiickoi
[upekTtusomn 2002/96/EC c uenbio ero nepepaboTku unm pasbopku AnA yMeHbLUEHUA OTpuLaTenbHoro
BO3ENCTBUA Ha OKpY>XatoLLyto cpeay. 3a AONONHUTENbHOW MHopMaLmen ob6paTuTecs B MECTHbIE
WNW permoHasnbHble opraHbl BNacTu.
OneKkTpoHHaA TeXHWKa, He BKIOYEHHaA B NpoLecc n3bupaTtenbHON COPTUPOBKU OTXOA0B,

- npeacTaBnAeT NoTeHUManbHYI0 ONacHoCTb AN1A OKpy>KaloLeln cpeabl U 3A0POBbA Nofen n3-3a
HanMunA B Hel ONacHbIX BELLECTB.
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xonoaunbHUKa
Otpaxartenu

BepxHsa nnaHka

MepexntodaTernb OGbICTPOro 3aMopaXxvBaHKs
WHaukaTopHble NTaMmoyKkm

PerynsaTtop Tepmocrara

KoHTenHep ansa neaa

Kamepa GbICTpOro 3amopaxunBaHums
OTaeneHus ons 3aMopoXEHHbIX MPOAYKTOB

©CONOOO AN

PerynwpyeMble nepegHne HOXKn1

G Lndpel, npuBeneHHbIe B aHHOM PYKOBOLACTBE MO 3KCMyaTaLmm, SBMsoTCs
CXEMAaTUYECKMMM U MOTYT HE MOMHOCTBH0 COOTBETCTBOBATL BalLieMy manenuio. Ecrin
HEKOTOpbIE KOMMOHEHTbI HE BXOAST B COCTaB NPYOBPETEHHOrO BaMu U3LAENUS], OHU
OeNncTBMTENbHbI ANs OPYrMX Mogenen.
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EBamuble yKa3aHUA No TeXHMKe 6e30MacHOCTH

Ob6sa3arenbHO 03HAKOMbTECh
co cnepytoLen UHopMaLmen.
VrHopupoBaHue pgaHHOM WHopMaumnn

MOXET MPUBECTU K MPUYMHEHMWIO TPaBM
unu noepexgeHuto umyulectea. Kpome
TOro, rapaHTumHble obsi3atenscTBa U
obsa3atenbcTBa MO 3KCMMyaTaUMOHHOWM
HaAEXHOCTUN yTpaTAT Ccuny.

Cpok cnyxbbl npuobpeTeHHoOro Bamu
n3genusa coctaendetr 10 net. 3710 cpok,
B TEYeHMe KOTOpOro MpeaoCTaBnsHTCA
3anacHble 4actu, Heobxogumble AOns
HOopManbHou paboTbl n3genus.

Ucnonb3oBaHue no
Ha3Ha4YeHuro

370 n3aenue npeaHasHa4eHo Ana
MCMOSb30BaHUA

— B nomMeLleHUn 1 Ha 3aKpbITbIX
NPOCTpaHCTBax, Hanpuvep, B JOMe;

— B 3aKPbITbIX PaboYMX NOMELLEHUSIX,
HanpuMep, B MarasmHax 1 ogucax;

— B 3aKpbITbIX XXUNbIX NOMELLUEHUAX,
HanpumMep, B 3aropoAHbIX JOMaX,
rOCTUHMLAX, NaHCUOHaX.

- 370 u3genve npeAHasHadyeHo AOns
MCMOMNb30BaHUSA TOMLKO B NMOMELLEHUMN.

O6Lwme npaBuUna TEXHUKU

6e3onacHocTu

* B cnyyae HeoGxooMmMocTu
YTUIM3MPOBATE UMM YHUUTOXUTb
nagenve Ans nonyyeHs Heodxoammon
MHpopMaLmn pekoMeHayeTcs
0o6paTnTLCs B PUPMEHHBI CEPBUCHDIN
LIEHTP, a Takke B MECTHbIE OpraHbl
BNacTu.

+ [lo BCcem BOMpoCcaMm, kKacarLmmcs
XonoaunbHWKa, obpallaritecs B
(PUPMEHHbIV CEPBUCHBIN LIEHTP. He
BMeLLMBaviTeCh B paboTy usgenus
1 He paspeLuaiTe 3Toro Apyrim 6e3
yBeaoOMIIEHNS1 (PMPMEHHOIO CEPBUCHOIO
LeHTpa. 4
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[nsa n3nenunii ¢ MOpo3nnbHbIM
OTOENEHNEM: He eLLTE MOPOXeHoe
B pPOXXKax 1 KyGvKmM nbaa cpasy nocrne
NX U3BIEYEHUST N3 MOPO3USTLHOIO
oraenenus! (3To MOXeT BbI3BaTb
oBbMopoXKeHWe nonocTun pra.)

[nsa nagenunii ¢ MOpo3nnbHbIM
OTAENeHNeM: He MOMELLIANTE HamnMTKN
B ByTbinkax 1 6aHkax B MOPO3UITbHOE
otgenenve. OHY MOTYT NOMHYTb.

He potparvBaiitech 40 3aMOPOXKEHHbIX
NPOJYKTOB — OHW MOTYT NPUMEP3HYTb K
pyKam.

OTKnovanTe XonoannbHUK OT CETU
nepes YMCTKON UM pasmMopaXkMBaHUEM.

Hwu B KOEM crnyyae He ucnonbaymnte

ANs YNCTKN 1 Pa3MOPaKMBAHNS
XOMOAMMBbHMKA Nap U aspo30ribHbIE
yncTawme cpeactaa. B atom cnyyae
nap MOXET NonacTb Ha ANeKTpuyeckme
KOMMOHEHTbI, 4TO MPUBEAET K
KOPOTKOMY 3aMbIKaHW1IO UM MOPaXKEHNIO
AMEKTPNYECKUM TOKOM.

Hwu B koem cnyyae He ncnonsb3ymnTe
XOnogunbHUK UK ero YacTu (Hanpumep,
ABepLly) B Ka4ecTBe NOACTaBKMN Unu
oropbl.

He ncnonb3yinte anekTpuyeckve
NPMOOPbI BHYTPU XONOANUIbHMKA.

He ponyckavite noBpexaeHusi Yacten,
B KOTOPbIX LIMPKYNUPYET XITafareHT,
UCMOnb3ys PeXyLLME NN CBEPNUIbHbIE
WHCTPYMEHTbI. XragareHT MOXET
BbIpBaTbLCH 13 NPOBUTOro MCnapuTens,
TpyGONpPOBOAOB UM MOKPLITWIA
MOBEPXHOCTU M BbI3BaTb pasapaXKeHne
KOXM 1 MOpakeHue rras.

Hwu B koem crnyyae He 3akpbiBanTe U
He 3aKyrnopuBaiTe BEHTUINALMOHHbIE
OTBEPCTUA XONOANITBHIMKA.

PemoHT anekTpuyeckoro
o6opynoBaHMsa OOMKHbI MPOM3BOANTb
TONbKO KBANUMLMPOBaHHLIE



crneuuanmnctbl. PEMOHT, BbINONMHEHHbIN
HEKOMMETEHTHLIMM NTULIAMWN, MOXET
co3faTb OMnacHOCTb Ansi noTpebutens.

B cnydyae Henonanok Bo Bpemst
3KCMyaTaLmm, a Takke npy NpoBeaeHnn
TexobCnyXMBaHUs NN peMoHTa
OTKITHOUUTE XOTNOAWIIbHUK, BbIKITHOUMB
COOTBETCTBYHOLLMIA NpeaoxpaHUTenb Unm
BbIHYB LLUHYP NUTaHWS U3 PO3ETKM.

He TaHWTE 3a ceTeBOW LUHYP, BbIHMAsA
BUIKY 13 PO3ETKM.

Kpenkue cnmpTHble HanUTKN cnenyet
XpPaHUTb B NSTIOTHO 3aKPbITOM B1ae 1
BEPTUKAIIbHOM MOJ10KEHUN.

Henb3a XpPaHUTb B XonogunbHuKke
GaHku ¢ ropro4MmMmn 1 B3pbiBOOMACHbIMU
BellecTBaMn.

[ns yckopenus npouecca
pa3MopaXxvBaHNSA He UCMONb3ynTe
MeXaH14yeckue yCTpomncTaa unm
JOpyrve cpeacTBa, KpOMe TeX, KoTopble
peKoMeHO0BaHbI MPOV3BOAUTENEM.

HanHbii anexkTponprbop He
npegHa3HaYeH ans ucnorb3oBaHms
nvuamm (Bkntodas aeten) ¢
orpaHN4eHHbIMU PU3NYECKMM,
CEHCOPHBLIMU W MHTENMEKTyanbHbIMU
BO3MOXHOCTSIMM JINGO HE MMEIOLLIMMM
onbiTa u 3HaHui. OHY MoryT
Monb30BaTbCs ANeKTPONpUdopom
TOrMbKO NoA HabnoaeHem nuua,
OTBETCTBEHHOIO 3a X 6e30MacHOCTb,
WK Mo, ero PYKOBOACTBOM.

Hu B Koem criyuae Herb3s Nonb3oBaThCA
HEMCMPAaBHBLIM XONOAUMBHUKOM.

Mp¥ BO3HMKHOBEHWUM BOMPOCOM
obpalLaiTech K KBanmguuMpoBaHHOMY
Crneumarnucry.

OnekTpunyeckasa 6e3onacHOCTb
rapaHTUpYeTCst TOMNbKO B TOM CIyyae,
€Cnn cUCTeMa 3a3eMIeHUs B BaLLIEM
[OME COOTBETCTBYET CTaHAapTaMm.
Bo3agenicTBre Ha yCTPONCTBO AOXAS,
CHera, COMnHua 1nu BeTpa onacHo ¢
TOYKM 3pEHUST ANeKTPobe3onacHoOCTH.
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B cnyyae nospexaeHns WHypa nuTaHns
1 T.N. obpatnTeCh B (OUPMEHHBI
CEPBUCHBIN LIEHTP, YTOObI HE
noaBepraTb cebs onacHoCTy.

Hu B koem Crny4yae Herb34 BKIK4YaTb
XonogunbHUK B PO3ETKY BO BpeM4A
YCTaHOBKW. OT0 MOXET npmBeCTU K
cepbe3HbIM TpaBMaM Unn cMepTu.

OTOT XONoAUIbHUK NpeaHasHa4eH
TONbKO AN XPaHEHWS MULLIEBbLIX
npoaykToB. Ero Henb3si ncnonb3oearb
ONS KaKnX-nmbo UHbIX Lenewn.

Tabnuuka ¢ TEXHUYECKMMU
XapaKkTepuUCTUKaMmn HaxognTca crieea Ha
BHYTPEHHEW CTEHKE XONoausbHMKa.

Hwu B Koem Cny4ae Henb3d noaknyarb
XonogunbHUK K 3N1EKTPOHHbIM CUCTEMaM
OKOHOMWUIN ANEKTPOIHEPINN, MOCKOSbKY
3TO MOXET NPUBECTU K €ro NnorioMke.

Mpy HanMuMM B XONOAUNBHNUKE CUHEN
MOACBETKM HE CMOTPUTE Ha Hee Yepes3
ONTUYECKME YCTPOICTBA.

Mpw oTKItOYEeHUM OT ceTn
AMEKTPONMUTaHUS XONOAWITbHUKA C
PY4YHbIM yrpaBneHnem noaoxKamTe
He MeHee 5 MUHYT, npexae Yem
NoAKIoYaTh ero CHoBa.

B cnyyae npogaxv nsnenvs aty
VHCTPYKLMIO MO SKCMyaTauuu criegyet
nepenatb HOBOMY BriaferbLly.

Mpw TpaHCMOPTUPOBKE XONOAUITBHMKA
nsberaiiTe NoBpeXOeHNs LUHypa
nuTaHus. MarvbaHue LwHypa nuTaHms
MOXET NMPUBECTY K BO3ropaHuio. He
CTaBbTe Ha HEero TSHKenble NpeameTb.
Mpw NOAKIHOYEHNN XONOAUIBHUKA K
CETY 3NEKTPONUTaHMS He NpuKacanTecb
K BUITKE BMaXKHbIMW pyKamm.




Hwu B Koem Cny4ae Henb3d noaknyarb
XonogunbHUK K NJ10Xo 3aerI'IJ'IeHHOI7I
CTEHHOM PO3€eTKEe CEeTU ANEKTPOrNNTaHUA.

M3 coobpakeHnin 6e30nacHoOCTU He
Jonyckante nonagaHus BoAbl Ha
BHELLHWEe U BHYTPEHHWE YacTu
XOnoaunbHUKa.

He pacnbinante psgom ¢
XOMOAMMBHMKOM BOCTITAMEHSIIOLLMECSH
rasbl, Takue Kak ra3 nponaH, BBy
pvcKka noxapa unv B3pbiea.

He cTtaBbTe cocyapl ¢ BOOOW Ha
XOMOAMMBHWK, NMOCKOIBbKY 3TO MOXET
MPUBECTM K NOPKEHWUIO AMEKTPUHECKUM
TOKOM W NoXxapy.

He 3arpyxaiite xonogunbHuK
npogyKTamun ceepx mMepbl. Ecrin
XOMOAMMBHWK NEPErpyXeH, NPoayKTbl
MOTYT BbINACTb NPU OTKPbITAN ABEPLbI
1 TPaBMUPOBATL BaC U NOBPEeaUTb
xonogwnbHvK. He knagute npeameTbl
Ha XOnoauIbHUK, MOCKOMbKY OHW MOTyT
ynacTb MPW OTKPbITUN U 3aKPbITUM
OBepLbl.

B xonoamneHWKe Henb3s XpaHnTb
BeLLecTBa, TpebytoLLme onpeaeneHHbIX
TemnepaTypHbIX YCIOBUIA, Takue Kak
BaKUWHbI, TEPMOYYBCTBUTENbHbIE
MeOuKaMeHTbl, MaTepuarnbl Ans
Hay4HbIX UICCNEeAOBaHNI U .M.

XonoaunbHWK crieqyeT OTKIHOYUTD

OT 3MEKTPOCETU, ECIN OH HE

6yner Mcnonb30BaThCs B TEHEHWE
AnvTensHoro BpeMenn. HencnpaeHocTb
LUHYpa MUTaHUS1 MOXET NPUBECTU K
BO3rOpaHuio.

Heobxoammo peryrnsipHo oumLaTb
KOHL|bl BUATKW LUHYpa 3NeKTPOrnUTaHus;
HecoOmnoaeHre STOTo YCIOBUSI MOXET
NPUBECTU K MOXapy.

Heobxoaymo perynspHo ounLats
KOHTaKTbl BUIKY LLIHypa NMUTaHWS CyXoW
TKaHbto. HecobrogeHre aToro npasuna
MOXET MPUBECTU K NOXapy.
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XonoauneHUK MOXET CMeLLaThCs,
€CIMU perynmpyemble HOXKU

He 3adprKepoBaHbI Ha Nony.
®uKcnpoBaHWe perynpyembix HOXEK
Ha nony NpeaoTBPaTUT CMeLLEeHre
xonogurbHuKa.

Mpy nepemeLLeHUM XonoaubHUKa He
JepXuTe ero 3a pyyky. B npotreHoM
Crly4ae OH MOXET NOoMaThbCsl.

Mpy ycTaHOBKe XOnoaunbHUKa
paccTosiHie Mexay HUM 1 OpyriM
XOMOAUMBHUKOM UIN MOPO3UITBEHUKOM
[OOIMKHO COCTaBNATb MUHUMYM 8

cm. B npotueHoM criyuae 6okoBble
npuneraroLme cteHku oyayT
YBNAXKHATHCS.

Ona nagennn ¢ pasgaTymkom
oxnaxaeHHou BoAabl:

[aBneHuve B BOAONPOBOAHON NUHUA He
[OOIMKHO ObITb HKe 1 6apa. [JaBneHue B
BOAONPOBOAHOW NMHUM HE JOMMKHO ObITb
BbiLwe 8 6ap.

Mcnonb3yiTe TonbKo MUTLEBYIO BOAY.

Be3onacHocTb aeTen

RU

Ecnv Ha gBepLe ecTb 3aMOK, KoY
criefyeT XpaHUTb B HEAOCTYNHOM Af1s1
[eten mecre.

CneuyeT npucMmartpumeathb 3a AETbMU
N He pa3pellaTtb UM NOPTUTb
XonogunbHUK.



MpeaynpexpeHne opraHoB
3apaBoOOXpaHeHuUs

Ecnu cuctema oxnaxaeHusi Bawlero
nsgenusa copepxut R600a:

OTOT ra3 orHeonaceH, noatomy 6yaere
OCTOPOXHbI, 4YTOObI HEe  MOBPEAUTb
cucTeMy oxnaxgeHus u Tpybonposogbl
npy  aKcnnyatauum w“  BO  BpeMms
TpaHCcnopTUpoBKX. B cnyyae noBpexaeHus
ybepute  yCcTpOWCTBO noganblue OT
noTeHuManbHbIX WNCTOYHMKOB orHs,
KOTOpPbIE MOTYT MPUBECTU K BO3rOPaHMIo,
a Takke npoBeTpuBanTe NOMeELLeHue, B
KOTOPOM HaxoAuTCs YCTPOMCTBO.

He o6pawante BHUMaAHUA Ha
npeaynpexaeHue, ecnu cuctema
oxfaXaeHus Ballero usgenus
copepxut R134a.

Tvn rasa, WCMONb3yeMOro u3genvem,
ykasaH Ha nacrnopTtHoi  Tabnuuke,
pacnonioXXeHHOW creBa Ha BHYTPEHHEN
CTEHKE XONOoaAUNbHMKA.

He cxurante wu3penne B
yTUnusauun.

Lensax

PekomeHAaaumMu no 3KOHOMUMU
3M1eKTPO3Heprum

* He ocraensiite asepLy XonogusbHvKa
OTKPLITON Ha AUTENbHOE BPEMSI.

* He knagute B xonogunbHWK ropayue
NPOAYKTbl NN HANMUTKN.

»  He neperpyxaiite XonoanmnbH1K, 4TobbI
He HapyLaTb LMPKYNSALMIO Bo3ayxal.

* He ycraHaenuBariTe xonogunbHUK B
MecTax, [[le Ha Hero nonaaaroT Npsimble
COIMHEYHbIE Ny4u, 1N NodnM3ocTy ot
MCTOMHMKOB TeMna, Takvx KaK nnuTa,
NOCyAOMOEYHas MallMHa Unu paguartop
OTOMnNEHUs.

+ Cnegute 3a TeM, YTOObI KOHTENHEPDI C
npogyKTaMmu Gbiun 3aKpbIThl.

*  [1na w3genuin ¢ Mopo3uIibHbIM
oTAeNeHnem: B MOPO3UITbHOE
oTAeneHne XonoaunbHMKa MOXHO

7

RU

3anoXuTb MaKCMMarnbHOE KONMYeCcTBO
NPOAYKTOB, €CNW AOCTaTb 13 HErO MOMKyY
Unn AWK, Yka3aHHOE B TEXHUYECKNX
XapakTepucTuKax aHepronoTpebnexve
XornogurbH1Ka onpeaerieHo npu
YCINOBMWW, YTO NOSIKa UM SALLMK
MOPO3UMBHOTO OTAENEHNS M3BIEYEHbI,
W B HEro 3arpyxeHo MakcymarbHO
BO3MOXHOE KOIIMYECTBO NPOAYKTOB.
lMorKy v AWK MOXHO MCNOMb30BaTb
NS 3aMOpaX1BaHUsi NPOAYKTOB

B COOTBETCTBUM C NX (HOPMOM 1
pasmepom.

TasiHWe 3aMOpPOXeHHbIX MPOLYKTOB B
XONOAUINBLHOM OTAENEHNUM 0GeCTenT
3KOHOMMIO 3MEKTPOIHEPTUN U
COXpaHeH1e Ka4ecTsa NpoOyKTOB.



YCTaHOBKa

G Yurure, 4to npu HecoBroaEHM
yKa3aHui, MPUBELAEHHbIX B JAHHOM
PYKOBO[CTBE, M3rOTOBUTENb CHUMAET C
cebs BCSKYIO OTBETCTBEHHOCTb.

MpaBuna TpaHCNOPTUPOBKU
xonogunbHUKa

1. Tlepepn TpaHCNOPTMPOBKOM crieayeT
BbIHYTb W3 XONOAUIbHKKA BCe NPOayKThbI
1 BbIMbITb €r0.

2. T[Mepen ynakoBkow cnegyeTt HaaexHo
3aKpenuTb BCE NOSKW, 00opynoBaHue,
KOHTEMHEPbI A OBOLLEW 1 (OpyKTOB U
T.N. NPY NMOMOLLY KINENKON NEHTbI, YTOObI
NPEAOXPaHUTb NX OT TPSICKM.

3. XonogwnbHuk criegyet obBa3aTb
NeHTaMm1 13 NNOTHOro Matepuana
1 NPoYHBbIMU BepeBkamu. Mpun
TPaHCMOPTUPOBKE crieayeT
npuaepX1BaTbCs Npasur,
HaneyaTaHHbIX Ha YNaKoBKe.

He 3abbiBaniTe 0 TOM, 4TO...

BTopunyHoe ncnonb3oBaHme MaTepunanos
O4Y€eHb BaXXKHO AMsi COXpaHEHUS Npupoabl 1
HaLUMX HauMoHanbHbIX 6oraTcTs.

Ecnu Bbl pewwute caaTtb ynakoBOYHblE
MaTtepuansl Ha nepepaboTky, obpaTuTecb
3a nogpo6Ho MHdopmaLmen B
opraHuM3auMm Mo OXpaHe OKpy’KaloLlen
cpedbl U B MECTHbIE OpraHbl BIlacTy.

MoarotoBKa K JKcnnyaTtauumm

Mepen Ha4varnom aKcnnyartaumm
XONOAMWIbHUKA BbIMOMHUTE  crieaytolimne
nencTeus.

1. Y6enutech, 4TO BHYTPU XornogurbHuKa
CyX0, 1 BO3OyX MOXET cBOGOAHO
LMPKYNMPOBaTh No3aau XONnoannbHyKa.

2. YcrtaHoBuTe ABa NNacTMacCoBbIX
yrnopa, Kak rnokasaHo Ha pUCYHKe.
MnacTMaccoBkle ynopbl obecneyar
3a30p MeXay XOnoannbHUKOM 1 CTEHOM,
HeobXxoauMbIN 4Na Haanexallen
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LMpKynsummn Bo3ayxa. (PvcyHok
NpYBEAEH TOMBKO AN UNMCTpaLum
N He SBMAETCS N300pakeHeM
KOHKpETHOWM Mogeni. )

3. BbinonHute YUCTKY XonoguibHUKa B

COOTBETCTBUM C pEKOMeHAaLMAMM,
npvBEOEHHbIMM B pasgene
«ObcnyxumBaHme 1 YicTkay.

4. BknounTe X0NoaurbHYK B pO3ETKY

aneKTpUYeckoi ceTu. Mpu oTKpPbITAK
[BEPU XOroaumbHMKA BKITHOYaeTCs
BHYTPEHHee OCBeLLeHIE.

5. Korga HayHeT paboTaTb KOMMPeccop,

OyaeT cribleH wym. XXnuakocTs U rasbl,
HaxoasLLMeECs BHYTPY repMeTUYHOM
CUCTEMBI OXINAXKAEHMS, TAIOKE MOTYT
Co30aBaThb LUyM, He3aBMCKMO OT

TOro, paboTaeTr KOMNPECCcop UM HET,
YTO SIBMSIETCS BNOMHE HOPMarbHbIM
ABMEHNEM.

6. [NepenHve kpast XoNOAUMbHMKA MOTyT

Kas3aTbCsl TensbiM1. ITO HOPMAsILHO.
Harpes 3T1x y4acTKOB NpeaycMOTpeH
ANs NpenynpexaeHns KoHaeHcaumn.

RU



MoaknroyeHue K 3neKTpVI‘-IeCKOI7I
ceTun

MNoocoegnHuTe XONnoaUIbHUK K
3a3eMIeHHON po3eTKe CnpegoxpaHuTenem
COOTBETCTBYHOLLLEro HOMMHana.

BaxkHoe 3amevaHue

+ [loakroveHue criedyeT BbINONMHATL B
COOTBETCTBUWN C MECTHBIMM HOPMamM U
npaBunamm.

*  MecTo nogknodeHus LLUHYpa NUTaHnA K
po3eTKke A0IMKHO ObITb NerkogoCTynHbIM.

* HanpsikeHne B anekTpu4ecKon cetu
[OOIMKHO COOTBETCTBOBATL AaHHbIM,
yKazaHHbIM B XapaKTepucTyKax
XonogunbH1Ka.

* 3anpelyaetca ncnonb3oBarb
Nnpu yCTaHOBKE YANUHUTENN U
MHOIOMECTHbIE PO3ETKN.

A\ 3ameHy NoBpeXaeHHOrO LIHypa
NUTaHUS OOIMKEH BbIMOMNHATb
KBaNMULUMPOBaHHbIN 3NEKTPUK.

A\ 3anpeLuaeTcs nonb3oBaTbCs
HeucrpaBHbIM 3neKTponprdopom!
Q70 MOXET NPUBECTYU K MOPAKEHWIO
3MNEKTPUYECKVM TOKOM.

YTunusauusa ynaKkoBKu

YnakoBoOYHble MaTepuanbl MOryT ObiTb
onacHbl 4na AeTen. XpaHuTe ynakoBOYHbIe
martepuansl B HeLOCTYNHOM Ans AeTeW
MecTe U1 BbIBpockTe NX, paccopTUpoBaB
B COOTBETCTBUM C MpaBunamum cbopa
oTxofoB. He BbiGpackiBaliTe nx BMecTe ¢
0ObIYHbIMKY ObITOBLIMU OTXOOaMM.

YnakoBka XxonogunbHWKa W3roToBMNeHa
M3 maTtepuanos, noasexalimx BTOPUYHOM
nepepabotke.

BbibpacbiBaHue cTaporo
xonogunbHUKa

Ecnn HyxHO wn36aBMTbCS OT CTaporo
xonoawnbHUKa, 310 cnepyeT genatb 6e3
Bpeaa OKpyxatoLen cpebl.

+ CseneHusi 0 ToM, Kak BblbpocuTb
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nprbop, MOXXHO NOMY4UTb Y

ochuumansHoro gunepa unm B NyHKTe

cbopa 0TXOdO0B MO MECTY XUTeSbCTBA.

Mepen Tewm, Kak BbIOpOCUTL

XONOAWIbHUK, Ccriegyetr oTpesaTb LUHYp
nUTaHMa KM cnoMaTb 3aMKM Ha ABepsx
(npn Hanuuun), 4TOOBI NpPesoTBpPaTUTHL
onacHble cuTyaumu Ans geTen.

Bbi6op mecTa n yctaHoOBKa

A\ Ecrm [OBepb MOMeLLEHUs, B KOTOPOM

oynet yCTaHOBIEH XONOAUMbHUK,
HeOJoCTaTOYHO  LUMPOKa, MOXHO CHATb
[BEpu XOmnoaunbHWKA W BHECTM ero

B npoem 6okom. YTOObLI CHATL ABepu
xonogwunbHuka, obpaTnTech B PUPMeEHHbIN
CEPBUCHbIN LIEHTP.

1. XonogunbHUK crieayeT ycTaHaBnvBeaTth
B YAOBGHOM s ncnonb3oBaHWs MecTe.

2. XonogwnbHWK cniegyeT ycTaHaBnuBaTh
B MeCTax, 3alMWWeEHHbIX OT MPSAMbIX
COMHEYHbIX Myyen, BOanu OT UCTOYHWUKOB
Tenna v NoBbILLUEHHON BNAaXHOCTU.

3. Ytobbl xonogunbHUK  paboTan
3P(EeKTMBHO, B MeCTe €ero YCTaHOBKMU
OormkHa ObITb COOTBETCTBYtOLLAs

umpkynsaumsa Bosagyxa. [lpu ycTaHoBke
XonogunbHMKa B HULLIE paccTosiHue Ao
NOTOMKa U CTEH JOIMKHO ObITh HE MeHee 5
cMm. Mpu ycTaHOBKe Ha KOBPOBOE MOKPbITNE
cnepyeT NpUNOAHATbL XONOAWUSbHUK Ha 2,5
CM OT nona.

4. XonogunbHWK criegyet ycTaHaBnmMBaTb
Ha POBHYK MOBEPXHOCTb BO M3bexaHue
BUBpaumm.

5. Temnepatypa B nomelleHun, rae
HaxoauTCcsa XONOAUNBbHUK, OOIMKHa OblTb
He Huxe 10°C.
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PerynupoBaHue HoXekK

Ecnu xonogunbHWK CTOUT HEYCTONYUBO:
YTOObI XONOAWMBHUK CTOSAN YCTONYMBO,
MOXHO OTpEerynmpoBaTb €ro MosioXeHue,
noBopaumMBasl MepedHue HOXKM,  Kak
nokasaHo Ha pucyHke. Ecnu nosepHyTb
HOXKY B HanpaBfeHUW YepHOW CTpenku,
TO Yron XOnoAunbHUKa, Nof KOTOpbIM OHa
HaxoJuTCs, OMYCTUTCS, @ €CNn NOBEPHYTb
ee B MNPOTUBOMOMOXHOM HarnpasreHun
— nogHumetcs.  YTtoObl  obnerunTb
npowuenypy  perynvpoBaHus, MOXHO
crnerka npuNogHATbL XOMOAMIBHUK (3TO
cnepnyert fenatb BABOEM).

/S J SJ
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MepeBewmnBaHne asepen

BbinonHuTe onucaHHble eNCTBUSA B yKaSaHHOVI nocnegoBaTeribHOCTU.




MepeBewmnBaHne asepen
BbinonHute onncaHHble ,lJ,eI7ICTBI/IF| B yKaSaHHOVI nocnenoBaTeribHOCTU.

595 mm

55 mm

840 mm
820 mm
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n MoarortoBka

@ XonoaunbHWK crnegyeT yCTaHaBnmBaThb
B MeCTax, Kyaa He nonagaet npsiMomn
COINHEYHbIN CBET, Ha PacCTOSHUM He
meHee 30 CM OT MCTOYHMKOB Tenna,
TaKuX Kak BapOUHble NaHenu, NiuTbl,
GaTapen LeHTParnbHOro OTOMMEHMS U
Meyun, 1 Ha PacCTosiHUN He MeHee 5 cM
OT SNEKTPUHECKNX MITUT.

O TemnepaTypa Bo3gyxa B MOMELLEHNN,
rae yCTaHaBMMBaETCS XONOAUMBHUK,
[JormkHa ObITb He meHee 10°C.
Vcnonb3oBarb xonoauneHuK npy 6onee
HM3KOW TeMnepaType He peKOMeHayeTCs
B CBSI3M C €10 HM3KOM 3hPEKTUBHOCTLIO
B TaKMX YCIIOBUSIX.

CopepxuTe BHyTPEHHEE NPOCTPaHCTBO
XOOAWIbHUKA B YMCTOTE.

Ecnu aBa xonogunbHuKa
yCTaHaBMMBAIOTCS PSIAOM, TO MEXIY
HMMM OMKHO BbITb paccTosiHne He
MeHee 2 CM.

G] Mpu nepBoM BKItOYEHIM XONOAUTbHMKA
B TeYeHWe NepBbIX LLEeCTV YacoBs paboThl
obsizaTenbHO coGriogaiiTe cneaytoLme
npasuna.

- He oTkpbIBaliTe ABEPLYY CIINLLKOM
yacTo.

- He 3arpyxaite B xonogunbHuK
NPOAYKTHI.

- He oTkniovaiiTe XonoaunsHuK ot
anekTpuyeckol cetn. Ecnn nponsoLurno
OTKIOYEHE STNEKTPO3HEPIUM He Mo
BalLEN BUHE, CM. YKasaHus B pasaene
«PekomeHaaumm no yCTpaHEHNHO
Henonagok».

& PUpMEHHYI0 YNakoBKy U NMeHKy crieqyet
COXpaHWUTb Ha Ccryyan nocnegyoLlen
TPaHCMOPTUPOBKK Npubopa.
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H AKkcnnyarauua xonoaunbHUKa

YcTtaHoBKa pabo4en Temnepartypbl

1- -2

CeeTtoguogHble MHOUKaATOPbLI U
naHesrnb ynpaBrieHuUsA

Ha nepegHen yactn npubopa nmetorcs
TpK® pa3HOLBETHbIE WHOUKATOPHblE
NamnoYKK, yKasblBaloLme pexum paboTol
MOPO3WMbHUKA.

3eneHbI nHamnkaTtop (1): 3aropaetcs
npu NOAKIIO4EHNN npubopa K
3MEKTPOCETU U CBETMTCS, MOKa nogaercs
anekTponuTaHue. 3eneHasl namnodyka
He OygmeTr ropeTb, ecnu TepmocTar
yCTaHoBneH B nonoxeHune «0». 3eneHbin
WHAMKATOp He MOoKasblBaeT  HUKaKoW
TemnepaTypbl B MOPO3UIbHNKE.

Xentbin uHpukatop (2): 3aropaertcs,

Korga BKInO4eH nepeknoyaresnb
6bICTpOFO 3amMopaxuBaHua, w 6y,qu
npoao/nkKatb ropetb A0  BbIKIMKOYeHUA

pexumMa BbICTPoro 3amopaxusanus. Mpu
BKJIIOYEHHOM MepekntoyaTtene 6bicTporo
3aMOpaxuBaHus  Komnpeccop  Byaet
pabotatb MNOCTOSAHHO. Pexum 6bicTporo
3aMOpaxuBaHUs  NpedHasHavyeH  ans
3aMOpPaXuBaHUs CBEXWX NMPOAYKTOB.
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KpacHas nHamMkaTopHasi namnouka

(3) ropur:

a) Ecnn nogaepxka 3aaHHOMN
TemnepaTypbl HEBO3MOXHa.

b) Ecnu nomewaetrcs  M3ObITOYHOE

KOINMYECTBO CBEXMX MPOOYKTOB.

c) Ecnn pBepb npubopa cnyyariHo
6bina ocTaBneHa oTKpPbITON.

Pyyka  TepmocTtaTta (5) Pyuka
TepMocTata pacnonoXeHa Ha naHenu
MHOWKATOPOB.

BAXHOE 3AMEYAHME [Mpu Haxatun

BbIKNtoYaTens GbICTPOro 3aMopaXKMBaHus
BO3MOXHa KpaTKOBpEMEHHasi 3adep)kka
Hayana paboTbl komnpeccopa. JTO
HOpMarnbHO W He sABnsieTcs OedeKkToM
Komnpeccopa.
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Paboyass TemnepaTypa perynupyercsi
COOTBETCTBYHOLLMM PETYNIATOPOM.

Warm +—@—@—e—@—@» Cold
1 2 3 4 MAX.

+-—0—0—0—0>
1 2 3 4
(Or) Min. Max.

1 = HaumeHbLLee 3Ha4YeHne oxnaxaeHust
(camas BbIcOKas Temneparypa)

4 = CaMoe BbICOKOE 3Ha4eHue
oxraxgeHust (camas Huskasi
Temnepartypa)

(nnn)

Min. = HanmeHbluee oxnaxaeHue

(camas BbicOKkasi Temnepartypa)

Max. = Hanbonbluee oxnaxaeHue

(camasi Hu3kas Temneparypa)

YctaHoBuTe 3Ha4yeHue,
COOTBETCTBYIOLLEE HYXXHOW TemnepaType.

Temnepatypa BHYTPU MOpPO3WIbHUKA
Takke  3aBACUT  OT  Temnepatypsbl
oKpyxaroLen cpeabl, 4acToThI
OTKpbIBaHUA aBepubl n Konmn4yecTtBa

XpaHUMbIX NPOAYKTOB.

Ecnu OBepua oTkpbiBaeTcs 4acto, TO
Temneparypa BHYTPY NOBbILLAETCS.

Mo atonm npuynHe pekomeHayeTcs Kak
MOXXHO CKOpee 3aKpblBaTb [ABEpLLY.

HopmanbHasi TemnepaTtypa XpaHeHus
NpogyKTOB B  MOPO3UNbHWKE [OMKHA
coctaBnATb-18 °C.Ecnupydkyperynaropa
NoBepHyTb MPOTMB 4acoOBOW CTPenku OT
nonoxeHusi 1, MOPO3NMbHUK BbIKIOYNTCH
1 ByAeT crblleH wenyok. [ina yctaHoBKu
Goree HM3KOWM  TemnepaTtypbl  PYyuKy
TepmocTata HeobxoaMMo NoBOpaYnBaTh B
HanpaseHnn NonoxeHus 4.
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Mbl coBeTyemM npoBepsiTb TeMnepaTtypy
npy nomMowmM  TepMomeTpa, 4ToObl
ybeontbcsl, 4YTO B OTAENeHWsx [Ans
XpaHeHus1 NPOAYKTOB OHA COOTBETCTBYET
KenaeMomy 3HauyeHuHo.

CHunmartb nokasaHusi TepMmomeTpa
HeobxoguMo o4YeHb ObICTPO, Tak Kak
ero Temnepatypa Mocrne W3BneYeHnst
n3 MOPO3UITbHOM Kamepbl bynet
CTPEMUTENBHO MOBLILLIATHCS.
3amopaxnBaHue NpoayKToB

Ob6nacTb _3amopakupaHusi NomMedeHa
CUMBONOM Ha ABEPHON CEeKUUN.

Mpubop MOXHO ucnonb3oBaTb Ans
3aMOpaXuBaHUs CBEXWX MNPOOYKTOB, a
Takke ANs XpaHeHus npeaBapuUTenbHO
3aMOpPOXEHHbIX MPOAYKTOB.

Cnenynte pekoMmeHpauusam,
npvBeaeHHbIM Ha YNakoBKe NPOAYKTOB.

A BHumaHme!

He 3amopaxwuBainiTe ra3upoBaHHble
HanNUTKMW, NOTOMY 4TO 6yTbIJ'IKa MOXeT
B30pBaTbCA MpU 3amep3aHnn B HeW
XKNOKOCTK.

ByabTe OCTOPOXHBLI C 3aMOPOXEHHBLIMU

npogyktamu, Hanpumep, C LBETHbIMU
Kybukamu nbaa.

He npesblwante CyTOYHOMN
NPOV3BOANTENBHOCTM XonoaunbHUKa
no 3amopaxusaHunio. CM. nacnopTHyto
Tabnunuky.

[ns coxpaHeHus KadecTBa MNPOAYKTOB
3amMopaxuBaHue crieyeT NpoBOAUTL Kak
MOXHO ObICTpee.

Mpv 9TOM MOLLHOCTb MO 3aMOPAXKNBAHUIO
He JorkHa NpeBbILaThes, U TemnepaTtypa
BHYTPY MOPO3WUSBHOTO OTAENEeHUst He
OygeT noBbILATLCS.

A BHumaHue!

MpoaykTbl rmybokown 3amopo3kn Bceraa
XpaHute oTAenbHO OT TOJbKO 4yTO
NoMeLLEHHbIX B MOPO3WUMbHOE OTAEeneHne
NpPOAYKTOB.
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Mpn rny6okon 3amMopo3ke  ropsYnx
NPOAYKTOB  KOMMPECCOp  OXNaXaeHus
6ynet pabotaTtb 40 TEX NOp, MOKa OHU He
6yayT NOMHOCTbLIO 3aMOPOXKEHbI. ATO MOXET
NPUBECTU K BPEMEHHOMY YpPE3MEPHOMY
OXIaXaeHU0 MOPO3UIBHOTO OTAENEHNS.

He 6Gecnokontecb, ecnn  aBepuy
MOPO3UIILHON Kamepbl TSKENO OTKPbITb
cpa3y e nocne Toro, kak Bbl e 3aKpblu.
OTO cBf3aHO C nepenagoM [AaBreHus,
KOTOpOoe  4Yepe3  HEeCKONbKO  MUHYT
ypaBHsieTCsl, W OBepuy MOXHo Oyger
HOPMarbHO OTKPbITb.

Cpa3y nocne 3akpblTusi ABepubl Bbl
ycnbllnTe 3ByK Bakyyma. OTO BrMomnHe
HOpMarnsHo.

MpurotoBneHne Ky6ukoB nbaa

HanonHuTte notok gns nbha BodoW Ha
3/4 obbema 1 NoMecTUTE B MOPO3UITIbLHOE
oTaeneHue.

Mocne Toro, kak Boga npeBpaTuTCA B
nen, Ky6I/IKI/I nbAa MOXHO BblHYTb.

Hukorpa He u3Bnekante KyOuku nbga
OCTPbIMW MpegMeTaMu, TakMMKU Kak HOXK
UM BUNKKU. Tak MOXHO Nony4nTb Tpasmy!

Bmecto atoro pante kybukam nbaa
HEMHOTO MOATasTb WM Ha KOPOTKOE
BpEMSI MOMECTUTe OHO NoTKa B ropsivyio
BOZY.
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BbicTpoe 3amopaxuBaHue

Ecnun npepctout 3amopo3utb 6orbluoe
KONMMYeCTBO CBEXMX MPOAYKTOB,
HaXXMUTE KHOMKY CYTOYHOro ObICTPOro
3aMOpaxuBaHusi, Npexae Yem nomeLlaTtb
cBEXWe MpoayKTbl B MOPO3UIIbHYIO
Kamepy.

HactosTenbHo pekomeHayeTcsi, 4TOOGbI
ObIN BKIHOYEH PEXUM CYTOYHOro BbICTPOro
3amopaxuBaHus, 4ToObl 3amopaxuBaTb
MakCMMarnbHOEe  KOMUYEeCTBO  CBEXMX
NpoayKToOB,  yKasaHHoe B [aHHbIX
NPOU3BOAMTENBHOCTN  3aMOpPaXmBaHWS.
Bynbre BHuUMmaTenbHbl! He cmewwnBante
3aMOpPOXEHHbIE 1 CBEXWNE NPOJYKThI.

RU



PasmopaxunBaHue npubopa

YUpesmepHoe o6pasoBaHue nega
CKasblBAaeTCA  Ha  3amMopaxwuBaroLlen
cnocobHocTu npubopa.

Moatomy pekomeHayeTcsa
pasmopaxuBaTb nNpubop He MeHee
OBYX pa3 B rog Wnu Kaxgbli pas, korga
06pasoBaBLUUCS Nnea NPEBLILWAET 7 MM.

Pa3smopaxwBarite npubop, korga B HEM
Maro UM CoBCEM HET NPOAYKTOB.

BbiHETE U3 ALWMKOB NPOAYKTHI riy6okown
3amopo3kn. ObepHUTE NPoayKTbI rMy6HoKon
3aMOPO3KN HECKOMbKUMMK criosimn Bymarm
WM O[EANOoM U MONoXuTe B NPOXnagHoe
MecTo.

OTtkniovante npmop nepeq
Pa3mMOpO3KOM.
WN3BnekuTe NPUHaLANEeXHOCTN

(monku, AWMk u T.4.) U3 npubopa wu
BOCHMOSb3YNTECH NOAXOAALLMM NO pa3Mmepy
cocynom ans cbopa Tanon Boabl.

Mpn HeobGxoammocTn cobupainTte Tanyto
BOAY ryOKOM Unn BNaXHOWM TKaHbHO.

Bo Bpewmsi pa3mopaxuBaHua OepxuTe
ABepLy OTKPbITON.

Ons  yckopeHWs  pasMOpaXuBaHWS
noctaBbTe BHYTPb npubopa €MKOCTU C
TENnon BoOown.

He wucnonbsynte Ans yganeHus nbga
anekTponpubopbl,  pasMopaxuvsatoLime
aspo3onu, a TaKkKe Takue OCTpble Win
3aTOYEHHbIe NpPegMeTbl, KaK HOXW Wniu
BUITKU.

Mo OKOHYaHUM pa3MopaxusaHusi
O4YUCTUTE BHYTPEHHME MOBEPXHOCTU (CM.
pasgen «4uctka u yxoa».)

Bkniounte npubop B ceTb. Pasnoxute

O6paTHO 3aMOpPOXXeHHble NpoAyKTbl NO
AllMYKamM n 3aaBUHbTE UX.

17
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I o6cnyxueanme u uuctka

/\ Hu B Koem criyuae He UCTonbayiTe 3awumTa nnacTtmaccoBbIX
GeH3unH, 6eH30n 1Ny nogoGHbIe noBepxHoCcTeu
BOLLIECTBa ANA HNCTKN. G He xpanuTe xuaKkoe Macro nnm
/\ Nepen uncTkoit pekomenayeTcs MNpOAYKTbI, MPUFOTORMEHHBIE C
OTCOEAVHNTL U3AENNE OT IEKTPOCETU. pobasrneHveM Macna, B MOPO3WIIbHOW
N\ He MCMonb3ynTe Ans YUCTKM OCTpble Kamepe B OTKPbITLIX KOHTEeHepax,
abpasvBHbIe MHCTPYMEHTbI, MbISIO, TaK Kak OHU MOTyT NoBpeanTL
BbITOBbIE YNCTSLLME CPEACTBA, nracTMaccoBble NOBEPXHOCTU. Ecrnm
CTMparbHbI MOPOLLIOK 1 BOCKOBYHO € Macrio NpoTeKIIo uin nonano Ha
nonuTypy. MnacTMaccoByto NMOBEPXHOCTb, Cpasy e
(@ Kopnyc nanenus npomoiiTe Tennoii OZME'I;I/ITG 1 MPOMOMTE 3TO MECTO TEMSIow
BOZOMN.

BOLOW 1 3aTeM BbITPUTE HacCyxXo.

MpoTpuTe BHYTPEHHIOK MOBEPXHOCTH
M30ENMNs XOPOLLIO OTXKaToM TKaHbHO,
CMOYEHHOW B PacTBOpe NMUTLEBOW COAbI
(1 yanHas noxka Ha non-NuTpa BoApl), U
BbITPUTE HACyxo.

/\ He Joryckante nonagaHvs Bogbl
B OTCEK C NMaMrnon v Ha gpyrue
3MEKTPUYECKNE KOMMOHEHTBI.

/N Ecrm XOnoaunbHUK He ByaeT
MCMONb30BaThbCA B TEYEHNE
ONUTENBHOTO BPEMEHM, OTKITHOUUTE
LUHYP NUTaHWS, BbIHETE BCE MPOAYKTbI,
BbIMOSTHATE YUCTKY U OCTaBLTE OBEPLYY
NPUOTKPbITON.

G) PerynsipHo nposepsiiiTe, He UcnadKaH nn
YMMOTHATESb ABEPLbI YaCTMLIAMM MULLIA.

A [na cHATUA Nonok B asepue NorHOCTbo
pasrpysunte unx, a 3arem npocTto
npunoaHNMMnUTE BBEPX.

18] RU



PeKomer,au,uu Nno yCcTpaHeHUI0 HeucnpaBHOCTeN

Mpexpe yem obpallaTbCs B CEPBUCHLIA LEHTP, MPOCMOTPWUTE 3TOT pasgen. dTo
MO3BONUT COKOHOMUTL BPeMsi U AeHbrn. Huxke nepeuncrieHbl 4acTo BO3HUKaOLLME
NpoGremMbl, MPUHHON KOTOPbIX HE ABMATCA AedeKThbl MPOM3BOACTBA UM MaTEpPUaros.
HekoTopble M3 onucaHHbIX 30ecb (PYHKUMIA MOryT OTCYTCTBOBaTb B Balleil Moaenu
XONOAMUIbHYUKA.

XonogunbHUK He paboTaeT.

+  BO3MOXHO, XOnoaumnbHYK He MOAKIOYEH K IIEKTPUYECKO CEeTU. BeTaBkTe BUSKY B
PO3ETKY AMEKTPUYECKON CETU.

* Bo3moxHO, neperopen NpenoxpaHnTesb PO3ETKM, B KOTOPYHO BKITKOYEH XONMOAMIbHYK,
U1 rMaeHbIN NpeaoxpaHuTens. MpoBepbTe NpeaoxpaHUTENb.

KoHgeHcaumst Ha 6okoBoK cTeHke xonoaunbHoro otaeneHus (MULTI ZONE, COOL

CONTROL n FLEXI ZONE).

*  OyeHb HM3Kas Temneparypa B NoMeLLeHUN. YacToe OTKpbIBaHWE 1 3aKpbiBaHWeE
ABepubl. O4eHb BbICOKasi BNAXHOCTb B MOMELLEHUW. XpaHEHWE NPOLYKTOB,
coaepKaLLmX XKMOKOCTb, B OTKPbITOM nocyae. [lBepua HENMoTHO 3aKpbiTa.
MepexntoumnTe TepMocTaT Ha Gornee HU3KYH TeMnepaTypy.

+  CokpaTtuTe nepuodbl, Koraa ABepLa OCTaeTCsl OTKPLITOM, U OTKPbIBaITE ee pexe.
+  HakpoiiTe nogxoaswym Matepranom npoayKTbl B OTKPbITOM Nocyze.

* BbITpuTe KOHAEHCAT CYXOMN TKaHbIO M NPOBEpLTE, He 06pa3yeTcs N OH CHOBA.
He pabotaer komnpeccop
+ Tepmosalumta KOMNpeccopa MOXET cpaboTaTb NPU HEOXKUAAHHBIX OTKITFOHEHNSAX
3HeprocHabeHnst MMBo Npu BbIKINOYEHUN-BKIOYEHUM NprbBopa, NOCKONbKY AaBrneHne
XragareHTa B CUCTEME OXNaXAeHUs He ycneBaeT cTabunuampoBatbes. XonoamnbHUK
HayHeT paboTaTb NpMMepHO Yepes 6 MMHYT. Ecrv no ncreveHum aToro BpemeHu
XonoaunbHUK He 3apabotan, 0bpaTuTech B CEPBUCHBIN LIGHTP.

*  XonogurbHUK HAXOAMUTCS B PEXUME Pa3MopaxunBaHus. ATo HOpManbHO Anst
XornogunbH1Ka ¢ aBTOMaT4eCckMM pasMopaxkuaHneM. PasmopaxusaHue
BbIMOSTHSAETCS PErynsipHo.

*  XorogusbHUK He BKITIOYEH B PO3ETKY 3MEKTPUYECKOn ceTu. YbeanuTech, YTo BUMKa
OOMKHBIM 06Pa3oM BKITHOHEHA B PO3ETKY.

*  B0o3MOXHO, HENPaBWIbLHO oTperynmpoBaHa TemMneparypa.

*  B03MOXHO, OTKIOYEHa Nodava aneKTPOIHEPTUN.
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XonogunbHUK BKNOYAETCSA CIIULLKOM YacTo Unm pa60TaeT CINMULLIKOM Jonro.

+  Bawwu HOBbIN XONOAUINBHUK MOXET BbIiTb GonbLLe, YeM NpeablayLLniA. STO BrOMHe
HopMaribHO. GornblUMe XonoaunbHKKM paboTatoT B TeueHue bonee AnnTenbHbIX
NnepvoaoB BPEMEHW.

* BoamoxHO, TeMnepaTypa B NOMELLEHWM NOBbILLEHa. 3TO BMNOSIHE HOPMASbHO.

*  B03MOXHO, XonoanbHUK Obin HeOaBHO BKITHOYEH NN TOMNbKO YTO 3arpy>keH
npoayKramu. [NonHoe oxnaxaeHue xonogunbHMKa MoOXXeT npoaomkaTbCA Ha HECKONMbKO
YacoB AornbLue.

*  Bo3moxHO, B XONoaWIbHWK HeaBHO MOMECTUINM BOMbLLOE KONMYECTBO ropsumnX
NpoayKToB. M3-3a Hanuums ropsiumx NpoayKToB XonogunbHUK byaeT pabotaTs JonbLue,
4TOGbI JOCTUYb HY>XHOW TeMMepaTypa XpaHeHuUsl.

*  BosmoxHO, ABEpLbI HACTO OTKPbLIBAKOTCS NIMOO OCTAOTCA MPUOTKPLITLIMU B TEHEHWE
OnUTenNbLHOro BpeMeHu. Mpy nonagaHum B XonogurbHUK TEMNoro Bo3gyxa, oH Oyaet
pabotatb gonbiue. OTKpbIBaniTe ABEPLIbI PEXE.

* HennoTHo 3akpbiTa ABepLia MOPO3UILHOMO MK XONOAMIbHOIo otaeneHust. Npoeepekre,
NOTHO NN 3aKpbITbl ABEPLbI.

+  XonogurbHUK OTPErynMpoBaH Ha O4EHb HU3KYHO Temnepartypy. YcTaHoBuTE B
xonogunbHUKe 6ornee BbICOKYHO TEMNEPaTypy U NoAoXauTe, Noka yCTaHOBNEHHas!
Temnepatypa He BydeT AOCTUrHYTa.

+  B03MOXHO, ynnoTHUTENb ABEPLIbI XONOAUBHOO I MOPO3UIBHOTO OTAENEHMS
3arpsi3HeH, M3HOLLIEH, pa3opBaH UM HeMpaBUIbHO YCTaHoBIEH. [MouncTute unm
3amMeHUTe YNIoTHUTENb. V3-3a NOBPEXAEHHOTO 1N pa3opBaHHOIO YMIOTHUTENS
xonoguneHUK ByaeT pabotaTb Jornblue, YToObl NoAAepK1BaTb 3a4aHHYH0 TEMNEPaTypy.

TemnepaTypa B MOPO3UJSIbHOM OTAEeNeHUn CIUWKOM HU3Kad, a TemMnepartypa B
xonogunbHOM oTaeneHun JocTtaTovHad.

» 3apaH o4eHb HU3KNIN YPOBEHb TeMnepaTtypbl B MOPO3UIIbHOM OTAENEeHNN. YcraHoBuTe
B MOPO3UJ1bHOM OTAENEHNN 6onee BbICOKYIO TEMMNepaTypy 1 npoBepbTe pesynbrar.

TeMHepaTypa xonogunbHOro otaeneHna o4YeHb HU3Kad, a Temnepatypa B
MOpPO3UJIbHOM OoTAerneHn OoCTaTtovYHaqa.

+ Bo3moxHO, TemnepaTtypa XonoaubHOTO OTAENEHUS OTPErynMpoBaHa Ha 04eHb HU3Koe
3HayeHve. YCTaHOBUTE B XONOAUIBEHOM OTAENeHN Goree BbICOKYO TeMnepaTypy 1
npoBepLTe pPesyrnkrar.

npO,D,yKTbI B BblBWXXHbIX KOHTeVIHean X0oNoaAunbHOro otaerneHna 3aamMmep3atoT.

+ Bo3amoxHO, Temnepartypa XonoaunbHOro OTAENEHUs OTPErynMpoBaHa Ha O4eHb HU3Koe
3HaueHve. YCTaHOBUTE B XONOAMIBHOM OTAENeHN Goree BbICOKYIO TeMnepaTypy 1
npoBepbLTe pesyrnbrar.
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Temneparypa B XOnoaunbHOM 1 MOPO3UIbHOM OTAENEHUW CIIULLKOM BbICOKas.

*  BosmoxHO, TemnepaTypa XonoaunbHOro OTAENEHWsI OTPETYNMPOBaHa Ha O4eHb
BbICOKOE 3HayeHue. TemnepaTypa B XONoaWIbHOM OTAENEHUN BNUSIET Ha TeMnepaTypy
B MOPO3UIbHOM OTAENEHUM. VI3MeHsIiTe TeMnepaTypy B XONOAWIBHOM Wi
MOPO3UILHOM OTAENEHUM, NMoka He ByaeT JOCTUMHYT HYXXHbIM YypOBEHb TEMMNepaTypbl.

»  B03MOXHO, ABepLibl YaCTO OTKPLIBAKOTCS NGO Bbinn NPUOTKPLITLI B TEYEHWE
AnuTtenbHoro BpeMeHn. OTKpbIBaNTe UX pexe.

* BosmoxHo, ABepLa xonogunbH1Ka NPUOTKPbITA; 3aKPOMTE ee NOMHOCTLHO.

*  Bo3mOXHO, B XONOAWIBHWK HEAABHO NOMECTUNM BOMbLLIOE KONMYECTBO rOpAYmnX
npogykToB. [NogoxanTe, noka B XONOANUITBEHOM U MOPO3UMBHOM OTAeneHun Byaet
OOCTUrHyTa HyXXHasi Temneparypa.

*  Bo3moxHO, MOPO3UNbHYK BbIN HEAABHO BKIOYEH B ceTb. Ha nonHoe oxnaxaeHve
xornogurbH1Ka NoTpebyeTcs HeKOTOpoe BPEMSI.

B npoLiecce paGoTbl XONOAUNIbHIKA YPOBEHbD LLyMa MOBLILLAETCS.

*  Pabouve XapPaKTepPUCTUKN n3aenna MoryT MUSMeHATbCA B 3aBUCUMOCTU OT N3MEHEHNIN
TemnepaTypbl OKpy>KatoLLen cpeabl. 310 HOpMalibHO U HE ABNAETCA HEUCNPaBHOCTbLIO.

Bubpaunsa nnu wym.

*  [lon HEePOBHbI NI HEXXECTKUI. XonoaunbHUK MeasieHHo NepemMeLLaeTcst U npy 3Tom
OpoXUT. Y6eauTech B TOM, YTO MOJ POBHbIN U OCTATOYHO MPOYHbIN, YTOObI BhlAep)KaTb
BEC XONOAMINbHUKA.

*  VICTOYHMKOM wyma moryTt ObITb npeaMeTbl, Nexallne HaBepxy XonoaunbH1Ka.
[ocTopoHHME NpeaMeTbI cnenyer y6paTb C XonogurnbHUKa.

M3 xonogunbHWKka gOHOCUTCA Lym NblOLLENCS Unn pa36pbl3rVIBal0LlJ.eVlCF| XNOKOCTU.

* Pacxog XnuakocTu 1 ra3a U3MeHsIETCSl B COOTBETCTBMM C NPUHLMNAMM pa60TbI
xonogunbHvka. 91o HOpMalibHO U HE ABNAETCA HEUCNPaBHOCTbIO.

CrblLLUEeH LIyM, NOXOXWUIA Ha LUyM BETpa.

o [1nsa oxnaxgeHus xonoaubHuKa NCNONb3YHTCA BEHTUINATOPLI. 310 HOopMarlbHO U He
ABNAETCA HENCNPaBHOCTLIO.

KoHaeHcaums Brnarv Ha BHYTPEHHUX CTEHKaX XON10guIbHUKa.

* Xapkas v BnaxHas noroga CI'IOCOGCTByeT 06pa3OBaHVI}0 NbAa U KOHAeHCauun Bnaru.
310 HOpMaIbHO U He ABNAETCA HENUCNPAaBHOCTbIO.

*  Bo3MOXHO, ABepLbl XonognnbHUKa NPUOTKPbITHLI. Y6eauTech, YTO OHU NOMHOCTLIO
3aKpPbITbl.

* Bo3moxHO, ABEpLibl HaCcTO OTKPbIBAOTCA NUBO ObINM MPUOTKPLITHLI B TEYEHWE
AnurtenbHoro BpeMeHn. OTKpbIBaNTE UX PEXe.

MNosiBneHve Bnarun CHapyXxu xonoaunnbHWUKa Unun mexay asepuamvu.

* BosmoxHo, B BO34yX MHOIO Bnaru. 370 BnoOnHe HOpMasbHO npu BMaXKHOW noroge.
Korga BrnaxkHoCTb YMEHbLUNTCA, KOHOeHCaUnA NCHE3HET.

HenpuaTHbIN 3anax BHYTPY XONOAWIIbHUKA.

* Cnepnyet O4iCTUTb XONOAUMBHMK BHYTPY. [poTprTE XONoaunbHUK BHYTPU ryOKoW,
CMOYEHHOW B TENON BOAE I B ra3UpPOBaHHOM BoAE.

*  HekoTopble KOHTEMHEPbI UMK YAaKOBOYHbIE MaTepuaribl Takke MOryT ObITb UCTOYHWMKOM
3anaxa. Micnonbayinte apyron KOHTENHEP UMM YNaKOBOYHbLIN MaTepuarn Apyron Mapku.
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[iBepLia He 3akpblBaeTcs.

*  YNakoBKW NpPOdyKTOB MOTYT NPENATCTBOBATL 3aKpbiBaHWIO ABepLibl. MNepemecTute
ynakoBaHHble NPOAyKTbI, NPENATCTBYIOLLME 3aKPbITUIO ABEPLIbI.

+  XonogurnbHUK CTOUT He COBCEM BEPTUKASBHO, 3TO MOXET BbI3BaTh ApOXKaHWe Aaxe npu
He3HauMTensHOM nepemeLLieHnn. OTperynmpyiTe BUHTbI PETYTMPOBKM BbICOTbI.

+ [lon HepPOBHbIV NN HEXeCTKWI. [Non JormkeH GbITb POBHBIM U BbIAEPXMBATL BEC
XonogunbHuKa.

KoHTelriHepbl Ans pyKTOB 1 OBOLLEN NPUNUNIN.

+  Bo3MoxHO, NpoayKTbl KacaloTca BepXHEW YacTu KoHTenHepa. MNepemecTtuTe npoayKTbl
B KOHTENHEpE.
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Prosimo, da najprej preberete navodila za uporabo!

Dragi kupec,

upamo, da bo naprava, ki je bila izdelana v modernih obratih in preizkusena z
natanénimi postopki kakovosti, zagotovila uCinkovito delovanje.

Zato priporo¢amo, da pred uporabo pazljivo preberete celotna navodila za uporabo
naprave in jih hranite v blizini, saj jih boste morda potrebovali v prihodnje.

Priro¢nik

e PriroCnik vam bo pomagal pri hitri in varni uporabi naprave.

e PriroCnik preberite preden napravo namestite in uporabite.

e Sledite navodilom, predvsem varnostnim.

e Priro¢nik hranite na lahko doseglivem mestu, saj ga boste morda kasneje
potrebovali.

e Poleg tega preberite tudi ostale dokumente, ki so prilozeni napravi.

Prosimo upostevajte, da je priroCnik lahko veljaven tudi za druge modele.

Simboli in njihov opis
Navodila za uporabo vsebujejo naslednje simbole:
@ Pomembne informacije in koristni nasveti za uporabo.
A Opozorila pred nevarnostmi za zivljenje in lastnino.
A Opozorila pred elektricno napetostjo.

Recycling Izdelek vsebuje izbirni sortirni simbol za odpadno elektri¢no in elektronsko opremo
(OEEO).
To pomeni, da je treba z izdelkom ravnati v skladu z Evropsko direktivo 2002/96/
ES in ga reciklirati ali demontirati tako, da se zmanj$a vpliv na okolje. Za nadaljnje
informacije se prosimo obrnite na lokalne ali regionalne oblasti.

Elektronski izdelki, ki niso vklju€eni v selektivni sortirni proces so potencialno
nevarni za okolje in €lovesko zdravje zaradi prisotnosti nevarnih substanc.
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nVa§ hladilnik

Predel za hitro zamrzovanje
Predeli za zamrznjena Zivila
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1. Reflektorii

2. Zgorniji okrov

3. Stikalo za hitro zamrzovanje

4. Signalne lucke

5. Gumb termostata

6. Ledomat

7.

8.

9.

Nastavijiva sprednja noga

G Slkev navodiih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vasemu
proizvodu. Ce naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje dolocenih delov, so veljavni za
druge modele.
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EPomembna varnostna opozorila

Prosimo, preglejte naslednje
informacije. Ce ne boste upostevali
teh informacij, lahko pride do telesnih
poskodb ali poskodb materiala. V
nasprotnem primeru garancija in
zanesljivost nista veljavni.

Tehni¢na Zzivljenjska doba naprave, ki
ste jo kupili, je 10 let. Za ta Cas hranite
rezerve dele, ki so potrebni za delovanje
naprave.

Namen uporabe

Naprava je namenjena uporabi

— znotraj in v zaprtih prostorih, kot so
domovi;

— v zaprtih delovnih prostorih kot so
trgovine ali pisarne;

— v zaprtih prostorih za nastanitev, kot
so kmetije, hoteli, penzioni.

e Naprave ne uporabljajte na prostem.

Splosna varnost

¢ Ko zelite proizvod odstraniti/odvreci,
Vam priporoCamo, da se posvetujete
s pooblaséeno servisno sluzbo
in organi, da pridobite potrebne
informacije.

¢ Pri morebitnih vprasanjin ali tezavah
s hladilnikom se posvetujte s
pooblasceno servisno sluzbo. Brez
sporocila pooblasceni servisni sluzbi
ne posegajte v hladiinik sami ali s tujo
pomocjo.

e Zanaprave z zamrzovalnim delom;
Sladoleda in ledenih kock ne jejte
takoj, ko jin vzamete iz zamrzovalnega
delal (Povzrocijo lahko ozebline v
ustih.)

4
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Za naprave z zamrzovalnim delom;
V zamrzovalnem delu ne shranjujte
tekodin v steklenicah ali ploCevinkah.
V nasprotnem primeru lahko podijo.

Zamrznjenih Zivil se ne dotikajte z
rokami, saj lahko primrznejo.

Pred CisCenjem ali odtajanjem hladilnik
izkljuCite iz elektricnega omreZja.
Hiladilnika nikoli ne Cistite in odtajajte s
paro ali parnimi Cistilnimi sredstvi. Para
lahko pride v stik z elektricnimi deli in
povzroGi kratki stik ali elektricni udar.

Delov hladilnika kot so vrata nikoli ne
uporabliajte kot opornike ali stopnico.

V hladilniku ne uporabljajte elektri¢nih
naprav.

Delov, kjer hladilno sredstvo krozi, ne
poskodujte z napravami za vrtanje ali
rezanje. Ce se plinski kanali izparilnika,
podaljski cevi ali povrSinske previeke
prebodejo, lahko hladilno sredstvo
prodre in povzro¢i drazenje koze ali
poskodbe odi.

Ne pokrivajte ali blokirajte zracnih
odprtin na hladilniku z nobenim
materialom.

Elektri¢ne naprave lahko popravijajo
samo pooblasene osebe. Popravila,
ki jin izvajajo nepooblasene osebe,
povzrocijo nevarnost za uporabnika.
V primeru kakrSnekoli napake ali pred
vzdrzevalnimi deli in popravili obvezno
izkljucite elektrino napajanje hladiinika
tako, da izkljucite zadevno varovalko
ali iztaknete vti¢ naprave.

Ko izklopite Vi€, ne viecite za kabel.

Koncentrirane alkoholne pijaCe
hranite dobro zaprte in v pokoncénem
polozaju.



V hladilniku nikoli ne shranjujte
razprsilcev, ki vsebujejo vnetliive in
eksplozivne substance.

Za pospeSevanje postopka odtajanja
ne uporabljajte mehanskih naprav ali
drugih pripomockoy, razen tistih, ki jih
priporoca proizvajalec.

Naprave naj ne uporabliajo osebe

s fiziénimi, senzornimi ali dusevnimi
motnjami ali osebe, ki nimajo
potrebnega znanja oziroma izkusen;
(vkljucno z otroki), razen Ce jih nadzira
0seba, ki je odgovorna za njihovo
varnost ali oseba, ki jim bo ustrezno
svetovala glede uporabe naprave.

Ne uporabliajte poskodovanega
hladilnika. Ce imate kakréne koli
pomisleke, se obrnite na servisno
sluzbo.

Elektri¢na varnost hladilnika je
zagotoviiena, le Ce ozemljitveni sistem
v hisi ustreza standardom.
Izpostavijanje proizvoda dezju, snegu,
soncu ali vetru predstavija elektri¢no
nevarnost.

Ce je napetostni kabel poskodovan,
se obrnite na pooblasceno servisno
sluzbo, da se izognete nevarnostim.

Hladilnika med montazo nikoli ne
vkljucite v vtiCnico. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost smtti ali
resne poskodbe.

Hladilnik je namenjen samo
shranjevanju zivil. Ne uporabljajte ga v
druge namene.

Etiketa s tehni¢nimi specifikacijami se
nahaja na levi steni znotraj hladilnika.
Hladilnika ne prikljuCujte na sisteme
varCevanja elektricne energije, saj ga
lahko poskoduiegjo.

Ce je na hladiiniku modra lugka, ne
glejte vanjo skozi optiCne naprave.
Pri hladilnikih z ro€nim upravijanjem,
poCakajte vsaj 5 minut, preden ga
po €elektrinem izpadu ponovno
prikljucite.

Ce napravo dobi nov lastnik, mu
izroCite tudi navodila za uporabo.

Med prenaSanjem hladilnika ne
poskodujte napetostnega kabla.
Upogibanje kabla lahko povzroci
pozar. Na napetostni kabel nikoli ne
postavijajte tezkih predmetov. Ko
napravo priklapliate, se ne dotikajte
vtiCa z mokrimi rokami.

Hiladilnika ne priklucujte v razrahljano
vticnico.

Iz varnostnih razlogov na notranjin

ali zunanijih delih naprave ne Skropite
vode.

V blizini hladilnika ne prsite vnetljivin
plinov, kot je propan, saj obstaja
nevarnost pozara ali eksploziie.

Na hladilnik nikoli ne postavijajte
posod z vodo, saj to lahko povzrodi
elektrini udar ali pozar.

Hladilnika ne preobremenjujte s
prekomernimi koliginami Zivil. Ce je
naprava prenapolnjena, lahko Zivila
med odpiranjem vrat hladilnika padejo
dol in vas poskoduijejo ali povzrocijo
Skodo na hladilniku. Na hladilnik nikoli
ne postavijajte predmetov, saj lahko



med odpiranjem ali zapiranjem vrat
hladilnika padejo dol.

e Cepiv, zdravil, obdutljivih na toploto,
znanstvenin materialov itd. ne
shranjujte v hladilnik, saj zahtevajo
doloeno temperaturo.

e Ce hladiinika ne boste uporabljali
dlie Gasa, ga izklopite. Tezave v
napetostnem kablu namre¢ lahko
povzrocijo pozar.

e Konico vti¢a je treba redno distiti, saj
lahko v nasprotnem primeru povzroci
pozar.

e Konico vtiCa je treba redno Cistiti s
suho krpo, saj lahko v nasprotnem
primeru povzrodi pozar.

« Ce nastavijive noge niso dobro
namesCene na tleh, se hladilnik lahko
premika. Ce nastavijive noge dobro
namestite na tla, lahko preprecite
premikanje hladilnika.

¢ Med prenaSanjem hladilnika ne
drzite za roCaje na vratih, sgj jin lahko
odtrgate.

e Ce napravo namestite zraven drugega

hladilnika ali zamrzovalnika, naj bo
razdalja med napravami vsaj 8 cm.
V nasprotnem primeru se lahko na
sosednijih stenah naprav pojavi viaga.

Za naprave z dispenzerjem
za vodo;

Pritisk vodovodnega omrezja naj
bo vsaj 1 bar. Pritisk vodovodnega
omreZja naj bo najveC 8 barov.

e Uporabljajte samo pitno vodo.
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Varnost otrok

e Ceimajo vrata kljucavnico, jo hranite
izven dosega otrok.

e Otroke je treba nadzirati, da se ne
igrajo z napravo.

Opozorilo HCA

Ce hladilni sistem naprave vsebuje
R600a:

Ta plin je vnetljiv. Zato pazite, da med
uporabo in transportom ne poSkodujete
hladilnega sistema in cevi. V primeru
poskodbe, naj proizvod ne bo v blizini
potencialnih virov ognja, ob katerih se
lahko vname in prezracite prostor, v
katerem je naprava.

To opozorilo ne velja, ¢e hladilni
sistem vaSe naprave vsebuje
R134a.

Vrsta plina, ki ga vsebuje naprava, je
navedena na tipski ploS¢i na levi steni
znotraj hladilnika.

Naprave nikoli ne sezgite, da bi se je
znebili.
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Varéevanje z energijo

Vrat hladiinika ne pusCajte odprtih dalj
Casa.

V hladilniku ne shranjuijte toplih Zivil ali
piiac.

Hladilnika ne napolnite preobilno, saj s
tem preprecite krozenje zraka.

Hladilnika ne postavijajte na
neposredno socno svetlobo ali v
blizino naprav, ki oddajajo toploto, kot
so pecice, pomivalni stroji ali radiatoriji.
Zivila shranjuite v zaprtih posodah.

Za naprave z zamrzovalnim delom;
v napravo lahko shranite najvegjo
koligino Zivil, &e odstranite polico
ali predal zamrzovalnika. Vrednost
porabe energiie se je doloCila, ko
se je odstranila polica ali predal
zamrzovalnika in je bila naprava
napolnjena z najvecjo koli¢ino Zivil.
Uporaba police ali predala glede
na oblike in velikost Zivil, ki jih Zelite
shraniti, ne predstavija nevarnosti.
Odtajanje zamrznjenih zivil v hladilnem
delu, bo privarCevalo energijo in
ohranilo kakovost Zivil.

7
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ﬂ Namestitev

/\ Proizvajalec ne bo odgovarial, ée ne

boste upostevali informacij v navodilih
za uporabo.

Napotki, Ki jih je treba
upostevati ob ponovnem
prevozu hladilnika

1.

Hladilnik morate izprazniti in oCistiti
pred vsakim prevozom.

Police, pripomocke, predale za sveza
Zwila itd. v hladiiniku pred ponovnim
pakiranjem varno pritrdite z lepilnim
trakom, da jih zascitite pred sunki.

Embalazo pricvrstite z debelimi trakovi
in mocnimi vrvmi ter sledite navodilom
za prevoz natisnjenih na embalazi.

Prosimo, ne pozabite ...

Vsak recikliran material je nujen vir za

naravo in nacionalne vire.

Ce zelite sodelovati pri recikliranju

embalaznega materiala, se za nadaljnje
informacije obrnite na okoljske organe
ali lokalne oblasti.

Pred uporabo hladilnika

Preden pri¢nete uporabljati hladilnik,

preverite naslednje;

1.

Ali je notranjost hladilnika suha in
lahko zrak v zadnjem delu prosto
kroZi?

2. 2 plasti¢na klina namestite, kot

kaze slika. Plasti¢na klina zagotovita
potrebno razdaljio med hladilnikom in
steno za neovirano krozenje zraka.
(Slika je samo primer in se ne sklada
popolnoma z vaso napravo.)
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. Notranjost hladilnika oCistite kot je

priporoceno v poglavju »Vzdrzevanje
in CisCenje«.

. Hiladilnik prikljucite v vtiCnico

elektricnega omrezja. Ko se vrata
hladilnika odprejo, zasveti notranja lu¢
hladilnega dela.

. Ko se vklopi kompresor, boste zaslisali

hrup. Tekocina in plini v hladilnem
sistemu obi¢ajno lahko povzrocijo
hrup, tudi kadar kompresor ne deluje.

. Sprednji robovi hladilnika so na dotik

lahko topli. To je obicajno. Te povrsine
S0 oblikovane, tako da so tople, kar
prepreCuje kondenzacijo.



Elektricna povezava

Napravo prikljucite v ozemljeno
vtiCnico, ki je zaSCitena z varovalko
ustrezne zmogljivosti.

Pomembno:

¢ prikljuSitev mora ustrezati nacionalnim
predpisom.

e i€ napajalnega kabla naj bo po
namestitvi lahko dostopen.

¢ DoloCena napetost mora ustrezati
omrezni napetosti.

e Za prikljucitev ne uporabljajte
podaljSevalnih kablov ali veCpotnih
vtiCev.

/\ Podkodovan napajalni kabel lahko
zamenia le usposoblien elektricar.

/\ Naprave ne uporabljgjte preden
ni popraviienal Obstaja nevarnost
elektriénega udaral

Odstranjevanje embalaze

Embalazni material je lahko nevaren
za otroke. Embalazni material hranite
izven dosega otrok ali ga odstranite
v skladu z navodili za odstranjevanje
odpadkov. Ne odstranite ga z
obicajnimi gospodinjskimi odpadki.

Embalaza hladiinika je izdelana iz
materiala primernega za recikliranje.

Odstranjevanje starega
hladilnika

Staro
prijazno.
¢ Glede odstranjevanja hladiinika

se posvetujte s pooblastenim
prodajalcem ali centrom za zbiranje
odpadkov v vasi obdini.

napravo odstranite  okolju
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Preden odstranite hladilnik, izklopite
elektriéni vti¢ in onemogocite morebitne
kljuGavnice na vratih, da zaScitite otroke
pred nevarnostmi.

Namestitev in montaza

A\ Ce vhodna vrata sobe, kjer boste
namestili hladilnik niso dovolj Siroka, da
bi hladilnik lahko spravili skozi, poklicite
pooblaséeno servisno sluzbo, da bodo
odstranili vrata hladilnika in ga boc¢no
spravite skozi vrata.

1. Namestite hladilnik na mesto, ki bo
omogocalo preprosto uporabo.

2. Hladilnik naj ne bo v bliZini toplotnih
virov, vlaznih prostorov ali neposredne
soncne svetlobe.

3. Za udinkovito delovanje mora
biti prostor okrog hladilnika ustrezno
prezracen.

Ce bo hladilnik names&en v vdolbino
v steni, mora biti najmanj 5 cm razmika
od stropa in najmanj 5 cm razmika od
stene.

Ce so tla pokrita s preprogo, mora biti
proizvod 2.5 cm nad tlemi.

4. Da bi preprecili tresenje, namestite
hladilnik na ravno talno povrsino.

5. Temperatura prostora, Kkier je
hladilnik, naj ne bo pod 10°C.
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Nastavitev nogic

Ce vas$ hladilnik ni izravnan;

Hladilnik lahko izravnate tako, da
sprednje noge zavrtite, kot kaze slika.
Kot, Kjer je noga, je spuscen, Ce obrnete
v smeri ¢rne pusCice in dvignjen, Ce
obrnete v nasprotno smer. OlajSajte si
delo in prosite za pomoc¢ drugo osebo,
ki naj rahlo privzdigne hladilnik.

I oy

o J g
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Obrniti vrata

Sledite zaporedju




Obrniti vrata
Sledite zaporedju

.

595 mm

840 mm
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820 mm

55 mm
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n Priprava

G Hiadilnik morate namestiti vsaj 30
cm od virov toplote kot so kuhalne
plosCe, pecice, glavni grelci ali
Stedilniki in vsaj 5 cm od elektricnin
pecic, prav tako ga ne postavijajte
pod neposredno soncno svetlobo.

G Temperatura prostora kjer boste
namestili hladilnik naj bo vsaj 10°C.
Delovanje hladilnika v hladnejsih

pogojin ni priporodljivo, saj vpliva na

njegovo ucinkovitost.

G) Prepritajte se, da je notranjost
hladilnika popolnoma &ista.

@ Ce bosta dva hladiinika nameééena

drug ob drugem, naj bo vmes vsaj 2

cm razmika.

G Pri prvi uporabi hladiinika upo$tevajte
naslednja navodila med prvimi Sestimi

urami delovanja.

- Izognite se pogostemu odpiranju
vrat.

- Delovati mora prazen, brez zivil.

- Hiadilnika ne izklopite. Ce se pojavi

nenadzorovan izpad elektrike,
upoStevaijte opozorila v poglavju
»Priporodljive reSitve za tezavex.

G Originaino embalazo in penasti

material shranite za prihodnji prevoz ali

premikanje.

13
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EJ Uporaba hiadilnika

Nastavljanje delovne temperature

4 2

Kazalci LED in nadzorna
plosc¢a

Na sprednji strani naprave so tri
barvne signalne lucke, ki prikazujejo
nacin delovanja zamrzovalnika.

Zeleni kazalec (1): Zasveti, ko napravo
prikljuCite na elektricno omrezje in sveti
dokler je elektrika na voljo. Zelena lucka
ne sveti, Ce je termostat nastavljen na
polozaj '0'. Zeleni kazalec ne oznacuje
temperature v zamrzovalniku.

Oranzni kazalec (2): Kazalec zasveti,
ko vkljucite stikalo za hitro zamrzovanje
in sveti dokler stikala ne izkljudite.
Medtem ko je vkljuCeno stikalo za
hitro zamrzovanje, bo kompresor
deloval neprekinjeno. Funkcija za hitro
Zamrzovanije je namenjena zamrzovanju
svezih Zivil.

14

Rdeci kazalec (3) Zasveti:

a) Ce se prednastavljena temperatura
ne vzdrzuje;

b) Ce je v napravi prekomerna koli¢ina
svezih zivil;

c) Ce so vrata naprave slu¢ajno ostala
odprta.

Gumb termostata (5) Gumb termostata
je namescen na okvirju signalnih luck.

POMEMBNO: Ko pritisnete gumb za
hitro zamrzovanje, lahko kompresor
pricne delovati s kratko zamudo. To je
obi¢ajno in ni napaka kompresorja.
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Delovno temperaturo uravnavate z
nadzorom za temperaturo.

Warm +—@—e———@—» Cold
1 2 3 4 MAX.

+-—0—0—0—0>
1 2 3 4
(Or) Min. Max.

1 = Najnizia nastavitev hlajenja
(NajtoplejSa nastavitev)

4 = NajviS§ja nastavitev hlajenja
(NajhladnejSa nastavitev)

(ali)

Min. = Najnizja nastavitev hlajenja

(NajtoplejSa nastavitev)

Maks. = Najvisja nastavitev hlajenja

(Najhladnej$a nastavitev)

Prosimo izberite nastavitev, glede na
zeleno temperaturo.

Notranja temperatura je odvisna tudi
od temperature prostora, pogostosti
odpiranja vrat in koli¢ine shranjenih Zivil.

Pogosto odpiranje vrat povzroCi
naraSCanje notranje temperature.

Zaradi tega je priporodliivo, da vrata
takoj po uporabi zaprete.

Obi¢ajna temperatura za shranjevanje
naprave je -18 °C (0 °F). Ce gumb
termostata zavrtite v nasprotni smeri
urinega kazalca iz polozaja 1, se bo
naprava izkljucila in zasliSali boste
klikajo¢ zvok. NiZje temperature
dosezete, Ce nastavite gumb termostata
proti polozaju 4.
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Ce si zelite zagotovit, da je
temperatura v predelih za shranjevanje
taksna kot ste jo nastavili, jo preverite s
termometrom.

Meritev preberite takoj, saj se bo
temperatura termometra, ko ga
vzamete iz zamrzovalnika, hitro dvigala.
Zamrzovanje zivil

Zamrzovalna povrsina je oznacena s
simbolom na vstavku na vratih.

Napravo lahko uporabite tako
za zamrzovanje svezih zivil kot za
shranjevanje prej zamrznjenih Zivil.

Prosimo, glejte priporocila na embalazi
Zivil.

A Pozor

Ne zamrzujte gaziranih pijac, saj lahko
steklenica pocCi, ko tekoCina v njgj
zamrzne.

Bodite pazljivi z zamrznjenimi izdelki
kot so obarvane kocke ledu.

Ne presegajte zmogljivosti
zamrzovanja vase naprave v 24-ih urah.
Glejte etiketo.

Za vzdrzevanje kakovosti zivil mora
zamrzovanije ucinkovati ¢im hitreje.

Na ta nacin ne presezete zamrzovalne
zmogljivosti in  temperatura v
zamrzovalniku se ne bo dvignila.

A Pozor

Ze zamrznjena Zivila logite od sveze
zamrznjenih zivil.
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Pri  globokem zamrzovanju vroce
hrane bo hladilni kompresor deloval,
dokler se hrana v celoti ne zamrzne. To
lahko zacasno povzroci prekomerno
hlajenje hladilnega predela.

Ne skrbite, Ce vrata zamrzovalnika
tezko odpret po tem, ko ste jih zaprli.
To je zaradi razlike v pritisku. Po nekaj
minutah se bo le-ta izenaCil in vrata
boste lahko normalno odprli.

Ko zaprete vrata boste zaslisali
vakuumski zvok. To je obi¢ajno.

lzdelava kock ledu

Pladenj za kocke ledu do 3/4 napolnite
z vodo in ga postavite v zamrzovalnik.

Takoj, ko se voda spremeni v led lahko
vzamete kocke ledu.

Za odstranjevanje ledenih kock nikoli
ne uporabliajte ostrih predmetov kot
so nozi ali vilice. Obstaja nevarnost
poskodbe!

PocCakajte, da se kocke ledu rahlo
staljo ali na kratko postavite dno
pladnja v vro¢o vodo.

16

Hitro zamrzovanje

Ce 7Zelite zamrzniti velike koligine
svezih zivil, pritisnite gumb za hitro
zamrzovanje (fast freeze) 24 ur
preden jih postavite v predel za hitro
zamrzovanje.

Priporoamo, da za zamrzovanje
najveCje koliine svezih Zivil, navedene
pod zmogljivostjo zamrzovanja, ostane
gumb za hitro zamrzovanije (fast freeze)
vkljuCen 24 ur. Pazite, da ne zamesate
zamrznjenih in svezih Zivil.
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Odtajanje naprave

Prekomerno nabiranje ledu bo vplivalo
na ucinkovitost zamrzovanja vaSe
naprave.

Zaradi tega vam priporo¢amo, da
napravo odtalite vsaj dvakrat letno ali
vsaki¢, ko nabrani led preseze 7 mm.

Napravo odtalite samo, ko je v njegj
malo zivil ali pa je prazna.

Globoko zamrznjena zivila vzemite iz
predalov. Globoko zamrznjeno hrano
ovijte v veC plasti papirja ali odejo in jo
shranite v hladen prostor.

Izkljucite  napravo  ali  izklopite
prekinjevalec, da se pricne postopek
odtajanja.

Iz naprave odstranite opremo (kot
so police, predali, itd.) in uporabite
primerno posodo za zbiranje odtajane
vode.

Za odstranejvanje odtajane vode
lakho po potrebi uporabite gobo ali
mehko krpo.

Med odtajanjem naj bodo vrata
odprta.

Za hitrejSe odtajanje lahko v napravo
postavite posode s toplo vodo.

Za odstranjevanje ledu nikoli ne
uporabite elektri¢nih naprav, razprsilcev
za odtajanje ali Silastih ali ostrih
predmetov, kot so nozi ali vilice.

Po odtajanju ocistite notranjost (glejte
poglavje "CiSCenje in vzdrzevanje").

Ponovno  prikljuCite napravo na

napetost. Zamrznjena zivila postavite v
predale in jih pomaknite v zamrzovalnik.

17
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[ Vzdrzevanje in &isgenje

A\ Pri &igéenju nikoli ne uporabljajte
bencina, benzena ali podobnih snovi.

/\ Priporo¢amo, da napravo pred
CisCenjem izkljucite iz elektricnega
omreZja.

/\ Za &idGenje ne uporabljajte ostrin
abrazivnin predmetov, mila,
gospodinjskin Cistil, Cistilnih sredstev in
loscila.

G Omarico hladiinika o&istite z mlagno
vodo in jo do suhega obrisite.

G Za &igSenje notranjosti uporabite
izzeto krpo, ki ste jo namodili v
raztopino ene Cajne ZliCke sode
bikarbonata in enega pinta vode ter
nato do suhega obrisite.

I\ Preprecite, da bi ohije Iuci in ostali
elektricni predmeti prisli v stik z vodo.

/\ Ce hladiinika dalj Gasa ne boste
uporabliali, izkljucite elektricni kabel,
odstranite vsa Zivila, jo ocistite in
pustite vrata priprta.

(8 Preverite, da so tesnila na vratih &ista
in ne vsebujejo delcev Zivil.

A\ Ce Zelite odstraniti vratne police, jin
izpraznite in jinh enostavno potisnite
navzgor od podlage.

18

Zascita plasti¢nih povrsin

G Tekodega olia ali na olju kuhanih jedi
ne shranjujte v hladilniku v odprtin
posodah, saj lahko poskodujejo
plastiéne povréine hladiinka. Ce
na plasticnih povrsinah razliete olie
ali jin umazete z oliem, jih odistite in
splaknite s toplo vodo.
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Priporocljive reSitve za tezave

Prosimo, preglejte ta seznam preden pokliCete servisno sluzbo. Lahko Vam
prinrani Cas in denar. Na seznamu so pogoste pritozbe, ki niso posledica
pomanijkljive izdelave ali materiala. Nekatere izmed opisanih znacilnosti, morda ne
veljajo za vaso napravo.

Hladilnik ne deluje.
e Alije hladilnik pravilno prikljucen? Prikljucite vti€ v vtiCnico na steni.
e Alije glavna varovalka ali pa varovalka vticnice v katero je prikljucen hladilnik
pregorela? Preverite varovalko.

Kondenzacija na stranski steni hladilnega dela (MULTIZONE, COOL CONTROL
in FLEXI ZONE).

e Zelo hladne prostorske razmere. Pogosto odpiranje in zapiranje vrat. Visoka
viaznost v prostoru. Shranjevanje zivil, ki vsebuijejo tekocino, v odprtih posodah.
Vrata so bila priprta. Termostat preklopite na hladnejSo stopnjo.

e Vrata naj bodo odprta manj ¢asa ali pa jih ne uporabljajte tako pogosto.

e Zivila, ki so shranjena v odprtih posodah, pokrite z ustrezno ovojnino.

e Kondenzacijo obriSite s suho krpo in preverite, &e se ponovi.

Kompresor ne deluje

e Termicna zasCita kompresorja bo med nenadnimi izpadi elektricnega toka ali pri
izkljuCevanju-vkljuCevanju pregorela, saj pritisk hladiinega sredstva v hladilnvem
sistemu Se ni uravnotezen. Po priblizno 6 minutah se bo hladiinik zagnal. Ce se
hladilnik po tem Gasu ne zazene, pokiiite servisno sluzbo.

¢ Hladilnik se odtaja. Za hladilnik s popolnoma samodejnim odtajanjem je to
obicajno. Odtajanje poteka v rednih presledkih.

e Hiadinik ni vkljucen v vticnico. PrepriCajte se, da je vti€ pravino vstavien v
vticnico.

¢ Ali so temperature pravino nastaviene?

® |zklop energije.
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Delovanije hladilnika je pogosto ali traja dalj ¢asa.

e Nova naprava je SirSa od prejSnje. To je obiCajno. Veliki hladilniki delujejo dalj Casa.

e Temperatura prostora je visoka. To je obi¢ajno.

¢ Hiadilnik je bil pred kratkim prikljucen ali pa je bil prenapolnjen z zivili. Popolno
ohlajanje hladilnika lahko traja nekaj ur dlje.

¢ \/ hladilnik so bile nedavno postaviiene vecje kolicine toplih zivil. Topla Zivila

povzrodijo daljSe delovanje hladiinika, da dosezejo varno temperaturo za
shranjevanie.

¢ \/rata so se pogosto odpirala ali bila dalj ¢asa priprta. Topel zrak, ki je priSel v
hladiinik, povzroa daljSe delovanje hladilnika. Vrata odpirajte manj pogosto.

¢ \frata zamrzovalnega ali hladinega dela so bila priprta. Preverite, Ce so vrata dobro
zaprta.

¢ Hiadilnik je nastavlien na zelo nizko temperaturo. Temperaturo hladilnika nastavite
na toplejSo stopnjo in poCakajte, da jo doseze.

¢ Tesnilo na vratih hladilnika ali zamrzovalnika je umazano, izrablieno, zZlomljeno
ali nepravino namesceno. Tesnilo odistite ali zamenjajte. Poskodovano/
Zlomlieno tesnilo povzroca, da hladilnik deluje dalj Casa za vzdrzevanije trenutne
temperature.

Temperatura zamrzovalnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura hladilnika
ustrezna.

* Temperatura zamrzovalnika je nastaviien na zelo nizko stopnjo. Temperaturo
zamrzovalnika nastavite na toplejSo stopnjo in preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura zamrzovalnika
ustrezna.

e Temperatura hladilnika je nastavijena na zelo nizko stopnjo. Temperaturo hladilnika
nastavite na toplejSo stopnjo in preverite.

Zivila shranjena v predalih hladilnega dela zamrzujejo.

e Temperatura hladilnika je nastavijena na zelo nizko stopnjo. Temperaturo hladilnika
nastavite na toplejSo stopnjo in preverite.

Temperature v hladilniku ali zamrzovalniku so zelo visoke.

e Temperatura hladilinika je nastavijena na zelo visoko stopnjo. Nastavitev hladilnika
vpliva na temperaturo zamrzovalnika. Spremenite temperaturo hladilnika ali
zamrzovalnika, da dosezete ustrezno temperaturo.

¢ \/rata so se pogosto odpirala ali bila dalj asa priprta. Odpirajte jih manj pogosto.

¢ \/rata so priprta. Dobro zaprite vrata.

eV hladilnik je bila nedavno postaviena vecja kolicina toplih Zivil. PoCakajte, da
hladiinik ali zamrzovalnik doseze Zeleno temperaturo.

e Hiadilnik je bil pred kratkim priklju¢en. Popolno ohlajanje hladiinika je dolgotrajen
postopek.
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Med delovanjem hladilnika se hrup poveca.

¢ Ucinkovitost delovanja hladilnika se lahko spremenijo glede na spremembe
temperature prostora. To je obiCajno in ni napaka.

Tresljaji ali hrup

¢ Neravna ali slabotna tla. Hladilnik se med poCasnim premikanjem trese.
PrepriCajte se, da so tla ravna in dovolj moéna podpora za hladilnik.

¢ Hrup lahko povzroCajo predmeti, ki so postavijeni na hladilniku. Odstranite
predmete na vrhu hladilnika.

Iz hladilnika se Siri hrup podoben prelivanju tekocine ali prsenju.

e Nacin delovanja hladilnika povzroca pretok tekocine in plinov. To je obi¢ajno in ni
napaka.

Hrup podoben pihanju vetra.

e Za ohladitev hladilnika se uporabljajo ventilatorji. To je obicajno in ni napaka.

Kondenzacija na notranjih stenah hladilnika.

e VroCe in viazno vreme poveca zaledenitev in kondenzacijo. To je obicajno in ni
napaka.

¢ \rata so priprta. PrepriCajte se, da so vrata popolnoma zaprta.
¢ \/rata so se pogosto odpirala ali bila dalj asa priprta. Odpirajte jih manj pogosto.

Na zunaniji strani hladilnika ali med vrati se pojavi vlaga.

¢ \Vlaga v zraku, kar je obiCajno pri viaznem vremenu. Ko se vlaga zniza, bo
kondenzacija izginila.

Neprijeten vonj v hladilniku.

¢ Notranjost hladilnika naj bo Cista. Notranjost hladilnika oCistite z gobo, mlacno ali
gazirano vodo.

e \onj povzroCajo nekatere posode ali materiali pakiranja. Uporabite druge posode
ali drugaCno vrsto materialov pakiranja.

Vrata se ne zapirajo.

¢ QOvojnine zivil prepreCujejo zapiranje vrat. Prestavite pakiranja, ki ovirajo vrata.
e Hiadilnik ni popolnoma pokoncno postaviien na tla in se zatrese ze ob rahlem
premiku. Prilagodite vijake za nastavitev.

¢ Neravna ali Sibka tla. PrepriGajte se, da so tla ravna in primerna podpora za
hladilnik.

Predali so obticali.

e 7ivila se dotikajo stropa predala. Ponovno razporedite Zivila v predalu.
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Vennligst les denne veiledningen forst!

Kjeere kunde,

Vihaper at produktet ditt, som er produsert ved moderne anlegg og som er kontrollert
med strenge kvalitetskontrollprosedyrer, vil gi deg effektiv ytelse.

Derfor ber vi deg lese naye giennom denne veiledningen for du bruker produktet og
beholde denne for fremtidig bruk.

Bruksanvisningen
* Vil hjelpe deg til & bruke apparatet pa en hurtig og sikker méte.
¢ \ennligst les bruksanvisningen for du installerer og bruker produktet.
* Folg instruksjonene, spesielt de som angar sikkerheten.
¢ Hold veiledningen lett tilgjengelig, siden du kan ha behov for den senere.
* Les ogsa de andre dokumentene som ble levert sammen med produktet.
Vennligst merk at denne bruksanvisningen kan gjelde for flere andre modeller.

Symboler og beskrivelser av disse
Denne veiledningen inneholder falgende symboler:
@ Viktig informasjon eller nyttige tips om bruk.
A Advarsel om farlige tilstander for liv og eiendom.
A Advarsel om elektrisk spenning.

Resilering - Dette produktet har utvalgt sorteringssymbol for avfall elektrisk og elektronisk utstyr
(WEEE).
Dette betyr at dette produktet ma handteres etter EU-direktivet 2002/96/EC for &
resirkuleres eller demonteres for & redusere virkningen pa miljget. For ytterligere
informasjon, vennligst ta kontakt med lokale eller regionale myndigheter.

Elektroniske produkter som ikke er inkludert i utvalgt sorteringsprosess er potensielt
farlige for miliget og menneskers helse pga. tilstedevaerelse av farlige substanser.
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n Kjoleskapet
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1. Reflektorer
2. Overflate
3. Hurtigfrysingsbryter
4. Indikatorlamper
5. Termostatknapp
6. Isboks
7. Hurtigfrysingsdel
8. Deler for frossenmat
9. Justerbare fremben

G Figurene i denne veiledningen er skjematiske og kan derfor veere litt forskjellige fra
ditt produkt. Hvis noen deler ikke medfelger produktet du har kjgpt, gjelder den for
andre modeller.
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[EFviktige sikkerhetsadvarsler

Vennligstlesfolgendeinformasjon. Hvis
denne informasjonen ikke overholdes,
kan det forérsake personskader eller
materialskader Videre vil garanti og
palitelighetslefte bli ugyldig.

Levetiden for produktet du har kjopt,
er 10 ar. Dette er perioden for & holde
reservedeler som kreves for at enheten
skal fungere slik som beskrevet.

Beregnet bruk

Dette produktet er beregnet til bruk

- Innenders og pa lukkede omrader, slik
som hjem.

— | lukkede arbeidsmiljger, slik som
butikker og kontorer.

- |lukkede husomrader, slik som
gérder, hoteller, pensjonater.

e Dette produktet skal ikke brukes
utenders.

Generell sikkerhet

¢ Nar du ensker & kaste/skrote
produktet, anbefaler vi at du forharer
deg med autorisert service for & fa
nadvendig informasjon og autoriserte
myndigheter.

* Her med autorisert service nér det
gielder alle spersmal og problemer
relatert til kjoleskapet. lkke foreta
endringer eller la noen andre foreta
endringer pa kigleskapet uten & varsle
autorisert service.

e For produkter med en fryserdel: lkke
spis iskrem med kjeks eller isbiter
straks etter at du tar dem ut av
fryseren! (Dette kan forarsake frostbitt i
munnen.)
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e For produkter med en fryserdel: Ikke
putt drikkevarer péa flaske eller bokser
i fryseren. Dette kan fore til at de
sprekker.

e |kke ror frossen mat med hendene, da
disse kan hefte seg til handen.

e Trekk ut stepselet far rengjering eller
avising.

e Damp og damprengjeringsmaterialer
skal aldri brukes i rengjerings- og
avtiningsprosesser for kjgleskapet.
| slike tilfeller kan dampen komme
kontakt med de elektriske planene og
forarsake kortslutning eller elektrisk
sjokk.

e Bruk aldri deler pa kjoleskapet slik
som daren som statte eller trinn.

e |kke bruk elektriske innretninger pa
innsiden av kjgleskapet.

¢ |kke odelegg delene der kjolevaesken
sirkulerer, med drill eller kutteverktoy.
Kjeleveesken som kan stremme
ut nér gasskanaler for fordamper,
rerforlengelser eller overflatebelegg
punkteres, kan forarsake hudirritasjon
0g eyeskader.

o |kke dekk til eller blokker
ventilasjonsapningene pa kjgleskapet
med noe materiale.

e FElektriske enheter ma kun repareres
av autoriserte personer. Reparasjoner
som utferes av en inkompetent
person kan forarsake fare for
brukeren.

o |tilfelle feil under vediikehold
eller reparasjonsarbeid, kople fra
kioleskapets stramforsyning ved &
sla av relevant sikring eller trekke ut
stopselet.
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Ikke trekk etter ledningen nér du
trekker ut stepslet.

Plasser drikkebeholdere tett lukket og
stéende.

Lagre aldri spraybokser som
inneholder antennelig og eksplosive
stoffer i kigleskapet.

Ikke bruk mekanisk utstyr eller
andre midler for & akselerere
avisingsprosessen annet enn slikt
utstyr som produsenten anbefaler.

Dette produktet er ikke beregnet

til bruk av personer med fysiske,
sensoriske eller mentale forstyrrelser
eller personer som ikke er oppleert
eller ikke har erfaring (inkludert barn),
med mindre det holdes under oppsyn
av personer som er ansvarlige for
deres sikkerhet eller som vil instruere
dem tilstrekkelig i bruk av produktet.

Ikke bruk et adelagt kjoleskap. Her
med serviceagenten hvis du har
sparsmal.

Elektrisk sikkerhet pé kjoleskapet
kan garanteres kun hvis jordingen i
hiemmet oppfyller standardene.

Det er farlig & utsette produktet for
regn, sng, sol og vind pga. elektrisk
sikkerhet.

Ta kontakt med autorisert service nar
en stramkabel skades for & unngé
fare.

Plugg aldri kjeleskapet inn i
vegguttaket under installasjonen.
Dette kan fore til fare for daden eller
alvorlig skade.

Dette kjoleskapet er kun beregnet til
for & oppbevare mat. Det skal ikke
brukes til noen andre formal.

Merket med tekniske spesifikasjoner
befinner seg pa venstre vegg inne i
kioleskapet.
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Koble aldri kjeleskapet til
stramsparesystemer, de kan skade
kjoleskapet.

Hvis det finnes et blatt lys pa
kigleskapet, ikke se pa det bla lyset
med optiske verktoy.

For manuelt kontrollerte kjgleskap
vent i minst 5 minutter for & starte
kioleskapet etter et strombrudd.

Denne brukerhandoboken skal
overleveres til neste eier av produktet
hvis det skifter eier.

Unngéa & skade stromkabelen ved
transport av kjeleskapet. Baying

av kabelen kan forarsake brann.
Plasser aldri tunge gjenstander pa
stramledningen. Ikke berer stopselet
med véte hender nar du kobler til
produktet.

Ikke koble til Kjoleskapet hvis
vegguttaket er lost.

Ikke sprut vann direkte pa de ytre
eller indre delene av produktet av
sikkerhetsmessige grunner.

Ikke spray stoffer som inneholder
antennelige gasser, slik som
propangass i neerheten av
Kjoleskapet for & unngé brann- og
eksplosjonsfare.

Ikke plasser gjenstander som er fylt
med vann oppa kigleskapet, da det
kan fare til elektrisk stat eller brann.



Ikke overbelast kjoleskapet med
for mye mat. Hvis det overlastes,
kan maten falle ned og skade deg
og kigleskapet nar du &pner deren.
Ikke plasser gjenstander oppe

pa kioleskapet, da disse kan falle
ned ved &pning eller lukking av
kieleskapsdaren.

Produkter som trenger en neyaktig
temperaturkontroll (vaksiner,
varmesensitive medisiner,
forskningsmaterialer osv.), skal ikke
oppbevares i kjoleskapet.

Hvis det ikke skal brukes pé lang
tid, skal kjeleskapet kobles fra
stromuttaket. Et problem i den
elektriske kabelen kan fare til brann.

Tuppen pa den elektriske pluggen
skal rengjares regelmessig, €ellers kan
det oppsté brann.

Tuppen pa pluggen skal rengjeres
regelmessig med en terr kiut, ellers
kan det oppsta brann.

Kjoleskapet kan flytte seg hvis de
justerbare beina ikke er riktig sikret pa
gulvet. Riktig sikring av justerbare bein
pé gulvet kan forhindre at kjoleskapet
flytter seg.

Nar du baerer kjgleskapet, ikke hold
det etter derhandtaket. Da kan det
knekke av.

Hvis du ma plassere produktet ved
siden av et annet kigleskap eller fryser,
skal avstanden mellom enheten veere
minst 8 cm. Ellers kan sideveggene
som grenser til hverandre bli fuktige.
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For produkter med en
vanndisplenser:

Vanntrykket skal vaere minst 1 bar.
Vanntrykket skal vaere maks. 8 bar.

e Bruk kun drikkevann.

Barnesikring

e Hvis du har en las pa deren, skal
nokkelen oppbevares utilgiengelig for
barn.

¢ Barn ma passes pa for a sikre at de
ikke tukler med produktet.

HCA-advarsel

Hvis produktets kjolesystem
inneholder R600a:

Denne gassen er brennbar. Derfor,
vaer forsiktig s& kjglesystemet og
rorene ikke @delegges under bruk og
transport. | tilfelle skade skal produktet
holdes pé& avstand fra potensielle
brannkilder som kan gjere at produktet
begynner & brenne, og ventiler rommet
der enheten er plassert.

Ignorer denne advarselen hvis
produktets kjolesystem inneholder
R134a:

Typen gass som brukes i produktet
er oppgitt pa typeskiltet som finnes pa
venstre vegg inne i kjoleskapet.

Kast aldri produktet inn i flammer.

NO



Ting & gjore for & spare
energi

Ikke hold daerene til kigleskapet apne
over lang tid.

Ikke putt varm mat eller drikke i
kioleskapet.

Ikke overlast kigleskapet slik at luften
sirkulerer inne i kjgleskapet hvis den
ikke forhindres.

Ikke installer kjgleskapet under
direkte sollys eller i naerheten av
varmeutstralende apparater, slik som
ovn, oppvaskmaskin eller radiator.

Se til & holde maten i lukkede
beholdere.

For produkter med en fryserdel:

Du kan lagre maksimale mengder
mat i fryseren hvis du fierner

hyllen eller skuffen i fryseren.
Energiforbruksverdien som er oppgitt
for kjgleskapet har blitt bestemt ved
a fierne fryserhyllen eller skuffen og
under maksimal last. Det er ingen
fare ved bruk av hyllene eller skuffen i

henhold til form og sterrelse pa maten

som skal fryses.

Opptining av frossenmat

i Kigleskapsdelen vil bade
gi energisparing og bevare
matkvaliteten.
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ﬂ Installasjon

/N Vennligst husk at produsenten
ikke skal holdes ansvarlig
hvis informasjonen som gis i
bruksanvisningen ikke overholdes.

Punkter som er viktige
ved ny transportering av
kjoleskapet

1. Kjoleskapet méa temmes og rengjeres
for transport.

2. Hyller, tilbeher,
grennsaksoppbevaringsboks osv. |
kizleskapet ma festes godt med teip
mot stet for innpakning.

3. Innpakningen mé festes med tykk teip
og sterke tau, og transportreglene pa
pakningen ma folges.

Vennligst ikke glem...

Hvert resirkulert material er en
uunnveerelig kilde for naturen of for de
nasjonale ressursene.

Hvis du ensker & bidra til resirkulering
av pakkematerialene, kan du fa mer
informasjon fra miljemyndigheter eller
lokale myndigheter

For du bruker kjoleskapet

Fer du begynner & bruke kjoleskapet
ma du kontrollere felgende:
1. Er deindre delene av kjoleskapet
terre, og kan luften sirkulere fritt p&
baksiden av skapet?

2. Installer de 2 plastkildene slik som vist
pa figuren. Plastkiler vi gi nedvendig
avstand mellom kjeleskapet og
veggen for & kunne gjere det mulig
med Iuftsirkulasjon. (Den illustrerte
figuren er kun et eksempel og
samsvarer ikke helt med ditt produkt.)

3. Rengjer de indre delene av
kjgleskapet slik som anbefalt i
avsnittet "Vedlikehold og rengjering”.

4. Sett kjoleskapets stopsel inn i uttaket.
Hvis Kjgleskapsdaren er &pen, vil lyset
inne i skapet tennes.

5. Du vil hegre en lyd nér kompressoren
starter opp. Vaesken og gassene
som er foreglet inne i kjglesystemet
ogsa kan lage litt stay, selv om
kompressoren ikke gér, og dette er
helt normalt.

6. Frontkantene pé kjoleskapet kan
feles varme. Dette er normalt. Disse
omradene er designet til & vaere
varme for & unngé kondens.

Elektrisk tilkobling

Tilkople produktet til et jordet uttak
som er beskyttet av en sikring med
riktig kapasitet.

Viktig:
¢ Tikoplingen skal veere i
overensstemmelse med nasjonale
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forskrifter.

e Stremledningens stepsel skal vaere
lett tilgjengelig etter installasjon.

¢  Oppgitt spenning ma tilsvare
spenningen i stramnettet ditt.

¢ Skjotekabler og flerveisplugger skal
ikke brukesfor tilkobling.

/N En odelagt stromledning skal skiftes
utaven kvalifisert elektriker.

/N Produktet skal ikke brukes fer det er
reparert! Det er fare for elektrisk stet!

Bortskaffing av emballasjen

Innpakningsmaterialer kan veere farlige
for barn. Hold innpakningsmaterialene
utilgjengelig for barn eller kast dem
ved sortering etter avfallsforskriftene.
Ikke kast dem sammen med normalt
husholdningsavfall.

Emballasjen for maskinen din er
produsert av resirkulerbare materialer.

Bortskaffing av det gamle
kjoleskapet

Bortskaff det gamle kjgleskapet uten &
skade miljoet.
¢ Du kan forhare deg med din
autoriserte forhandler eller
avfallssorteringssenteret der du bor
om bortskaffing av kioleskapet ditt.

For du bortskaffer kjoleskapet, kutt av
stremstepselet, og hvis det finnes laser
péa deren, se til at de ikke lenger virker,
slik at barn beskyttes mot all fare.

Plassering og installasjon

/\  Hvis inngangsderen til rommet
der kjoleskapet skal plasseres ikke er
bred nok for & f& giennom kjoleskapet,
ring autorisert service for & fa dem til &
fierne derene pa kjgleskapet og for det

gjennom daren sideveis.

1. Installer kjoleskapet pa et sted det
er enkelt & bruke det.

2. Hold kjoleskapet pa avstand fra
varmekilder, fuktige steder og direkte
sollys.

3. Det skal veere tilstrekkelig
luftventilasjon rundt kjoleskapet for &
oppna en effektiv drift. Hvis kjgleskapet
skal plasseres i en innbygging i veggen,
ma det veere minst 5 cm avstand fra
taket og 5 cm fra veggen. Hvis gulvet
er dekket med et teppe, skal produktet
heves 2,5 cm fra gulvet.

4. Plasser kjgleskapet pa jevn
gulvoverflate for & unngé stet.
5. |kke oppbevar Kkjoleskapet i

omgivelser med temperaturer under
10°C.

Juster fottene

Hvis kjoleskapet ikke er balansert:

Du kan balansere kjoleskapet ved &
rotere frontbeina slik som illustrert pa
figuren. Hjarnet der beina finnes senkes
nar du roterer dem i retningen av den
svarte pilen og loftes nér du roterer i
motsatt retning. Det er lettere hvis du
far hjelp til & lofte kjoleskapet mens du
gjennomfarer denne prosessen.

ﬁ@ @g
g g
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Omhengsling av derene

Ga frem i nummerrekkefalge




Omhengsling av derene

Ga frem i nummerrekkefalge

595 mm

56 mm
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n Forberedelse

G) Kjoleskapet skal installeres minst
30 cm pé avstand fra varmekilder,
slik som f.eks. komfyrer, ovner,
sentralvarme og kokeplater, samt
minst 5 cm borte fra elekiriske ovner
0g skal ikke plasseres i direkte sollys.

G Omgivelsestemperaturen i det
rommet der kjoleskapet plasseres skal
veere minst 10°C. Bruk av kjgleskapet
under kaldere forhold enn dette
anbefales ikke pga. effektiviteten.

G Vennligst se til at de indre delene av
kioleskapet rengjeres grundig.

G Hvis to kjsleskap skal installeres ved
siden av hverandre, skal det veere en
avstand pa minst 2 cm mellom dem.

G Na&r du bruker Kjeleskapet for forste
gang, vennligst felg instruksene rundt
de forste seks timene.

- Daren skal ikke 8pnes ofte.

- Det skal kun brukes tomt uten mat.

- Ikke trekk ut stopselet for
kioleskapet. Hvis et strambrudd
oppstar som du ikke kan kontrollere,
vennligst se advarsler i avsnittet
"Anbefalte lasninger pa problemer”.

G Originalinnpakningen og
skummaterialer skal beholdes for
fremtidig transport eller fiytting.

12
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[ Bruke kjgleskapet

Stille driftstemperaturen

a- -3

LED-indikatorer og
kontrollpanel

Det finnes tre fargede indikatorlamper
foran pé& apparatest som viser
driftsmodus for fryseren.

Grenn indikator (1): Tennes nar
apparatet tilkoples stremnettet og
lyser sa lenge det finnes elektrisitet.
Det gronne lyset lyser ikke dersom
termostaten stilles til "0"E-stilling. Det
grenne lyset gir ingen indikering pa
temperaturen inne i fryseren.

Oransje indikator 2):
Denne indikatoren lyser nar
hurtigfrysingsbryteren er pa og fortsetter
a lyse inntil hurtigfrysingsbryteren slas
av. Kompressoren vil ga kontinuerlig
nar hurtigfrysingsbryteren  er pa.
Hurtigfrysing er for & fryse ferskmat.

Rod indikator (3) Tennes:

a) hvis forhandsinnstilt temperatur
ikke kan opprettholdes.
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b) hvis for store mengder ferskmat
plasseres inne i skapet.

c) hvis daren ved uhell ikke blir lukket.

Termostatknott (5) Termostatknotten
befinner seg pa indikatorlyssettet.

VIKTIG: Nar du trykker pé
hurtigfrysbryteren, kan det veere en kort
forsinkelse for kompressoren starter.
Dette er helt normalt og er ingen feil pa
kompressoren.

NO



Driftstemperaturen med

temperaturkontrollen.

justeres

Warm +—@—@—@—0—@-» Cold
1 2 3 4 MAX.

1 = Laveste Kjoleinnstiling (Varmeste
innstilling)

4 = Hoyeste kjgleinnstilling (Kaldeste
innstilling)

(eller)

Min. = Laveste kjoleinnstilling

(Varmeste innstilling)

Maks. = Hoyeste Kjgleinnstilling

(Kaldeste innstilling)

Vennligst velg innstilling etter ensket
temperatur.

Interigrtemperaturen avhenger ogsé
av omgivelsestemperaturen, hvor ofte
doren &pnes og mengde mat som
oppbevares inne i skapet.

Hvis deren dpnes ofte, kan
temperaturen inne i kjoleskapet eke.

Av denne grunn anbefales det & lukke
doren igjen s& snart som mulig etter
bruk.

Normal oppbevaringstemperatur
pé apparatet skal vaere -18 °C (0 °F).
Hvis termostatknotten vris mot venstre
fra posisjon 1, vil apparatet slas av
og det heres en Kklikkelyd. Lavere
temperaturer kan oppnas ved & justere
termostatknotten mot posisjon 4.

Vi anbefaler at du kontrollerer
temperaturen med et termometer for &
se til at oppbevaringsrommene holdes
ved onsket temperatur.

Husk & lese av temperaturen med en
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gang, siden termometertemperaturen
vil stige hurtig etter at du tar det ut av
fryseren.

Frysing av matvarer

Fryseomréadet er merket med
- symbolet pa derkanten.

Du kan bruke innretningen til & fryse
fersk mat, samt lagre mat som allerede
er frossen.

Vennligst se anbefalingene péa
pakningen av maten.

/\ oBs
Ikke frys drikkevarer, da frossen vaeske
kan sprenge flasken.

Veer forsiktig med frosne produkter
slik som fargede isterninger.

lkke g& ut over frysekapasiteten
i apparatet over 24 timer. Se
typebetegnelsen.

For & opprettholde kvaliteten pa maten
ma frysingen skje sa raskt som mulig.
Dermed vil ikke frysekapasiteten
overstiges, og temperaturen inne i
fryseren vil ikke stige.

A\ oBs

Hold alltid dypfrossen mat pa avstand
fra fersk mat.

Ved dypfrysing av varm mat, vil
kjolekompressoren jobbe inntil maten er
helt frossen. Dette kan fere til midlertidig
nedkjoeling av kjoleskapsdelen.

Hvis det er vanskelig & &pne fryserderen
rett etter at du har lukket den, trenger



du ikke bekymre deg. Dette er pga.
trykkforskjellen som gradvis vil utjevne
seg og la deren &pnes som vanlig etter
noen f& minutter.

Du vil hgre en vakuumlyd rett etter du
lukker daren. Dette er helt normalt.

Lag isbiter

Fyll isbitbrettet 3/4 fullt med vann og
plasser det i fryseren.

Sa snart vannet er bilitt til is kan du ta
ut isterningene.

Ilkke bruk skarpe gjenstander som
kniver eller gafler til & fierne isen. Det er
fare for skade!

La isen tine lett eller hold bunnen av
brettet i varmt vann i kort tid.

Hurtigfrysing
Hvis det skal fryses store mengder

mat, trykk pé& hurtigfrysbryteren 24 timer
for ferskmaten legges i hurtigfrysdelen.

SEEE- D)
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Det anbefales sterkt & holde
hurtigfrysbryteren p& 24 timer for &
fryse maks. mengde ferskmat oppgitt
som frysekapasitet. Pass pa at du ikke
blander matvarer som er dypfryst og
ferske matvarer.

Avising av kjoleskapet
Store isansamlinger vil redusere
efektiviteten pé fryseren.
Det anbefales derfor at du aviser
innretninga minst 2 ganger arlig eller
nar isdannelsen overstiger 7 mm

Avis innretningen nér det er lite eller
ingen mat i den.

NO



Ta ut den dypfrosne maten fra
skuffene. Pakk den dypfrosne maten
inn i flere lag papir, eller i et teppe, og
hold den pa en Kjolig plass.

Kople fra innretningen eller sla
av eller fiern sikringen for a starte
avisingsprosessen.

Ta ut tilbeher (for eksempel hylle,
skuff osv.) fra innretningen og bruk en
passende beholder for & samle opp
smeltevannet.

Bruk en svamp eller myk klut for &
fierne smeltevann ved behov.

Hold deren apen under avising.

For hurtigere avising kan det plasseres
beholdere med varmtvann inne i skapet.

lkke bruk elektriske apparater,
avisingsspray eller spisse eller skarpe
gienstander som kniver eller gafler til &
fierne isen.

Etter avising er fullfert, rengjer innsiden
Kople apparatet til stramuttaket igjen.

Putt tilbake den frosne maten i skuffer
og inn i fryseren.

16
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ﬂVedIikehoId og rengjoring

/N Bruk aldri bensin, benzen eller
lignende stoffer til rengjering.

/\ Vi anbefaler at du trekker ut stepselet
pa appartet fer rengjering.

/N Bruk aldri noen skarpe redskaper eller
rengjeringsmidler med skureeffekt,
sépe, rengjeringsmidler for
hjiemmebruk eller voks til rengjeringen.

G Bruk lunkent vann for & vaske skapet
0g terk det tert.

G Bruk en fuktig kiut vridd opp
i en opplesning av en teskje
bikarbonatsoda til ca. V2 liter vann for
a rengjere innsiden av skapet og terk
det tort.

/\ Pass pa at det ikke kommer vann
inn i peerehuset eller andre elektriske
gjenstander.

/\ Huis Kjoleskapet ikie skal brukes over
en lengre periode, méa du trekke ut
stopselet, ta ut alle matvarer, rengjere
det og sette deren pa klem.

G Kontroller pakningene til derene jevnlig
for & sikre at de er rene og fri for
matrester.

/\ For & demontere derstativene tar du
forst ut alt innholdet og sé skyver
du ganske enkelt derstativet opp fra
bunnen.
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Beskyttelse av
plastoverflater

G Ikke putt flytende olier eller oliekokte
maltider i kjgleskapet i uforseglede
beholdere, da disse kan edelegge
plastoverflatene i kjgleskapet. Ved
seling eller smering av olje pa
plastoverflater, rengjer og rens relevant
del av overflaten med en gang med
varmt vann.
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Anbefalte lgsninger pa problemer

Kontroller falgende liste for du ringer service. Det kan spare deg tid og penger.
Denne listen inkluderer hyppige klager som ikke oppstar fra defekt utfering eller
materialbruk. Noen av funksjonene som beskrives her finnes kanskje ikke i ditt
produkt.

Kioleskapet virker ikke.
e ErKkjoleskapet plugget inn? Sett stopselet inn i stromuttaket.
e Har sikringen til uttaket kjgleskapet er tiknyttet eller hovedsikringen gétt?
Kontroller sikringen.

Kondens pa sideveggen av kjgleskapet (MULTIZONE, COOL CONTROL og
FLEXI ZONE).

e Sveert kalde omgivelsesforhold. Hyppig apning eller lukking av deren. Svaert
fuktige omgivelsesforhold. Lagring av mat som inneholder veeske i dpne
beholdere. Daren stér pa glatt. Still termostaten til kaldere grad.

¢ Reduser tiden daeren stér apen eller bruk mindre hyppig.

o Dekk til mat som lagres i pne beholdere med egnet materiale.

e Tark av kondensen med en tarr klut og kontroller om problemet fortsetter.

Kompressoren gar ikke

e Termovern for kompressoren vil koples ut under plutselig strembrudd eller
utplugging og innplugging hvis kiglevaesketrykket i kiclesystemet til kjoleskapet
ikke er balansert. Kjeleskapet vil starte etter ca. 6 minutter. Vennligst ring service
hvis kjoleskapet ikke starter etter utlopet av denne tiden.

o Kijoleskapet er i defrostsyklus. Dette er normalt for helautomatisk
avisningskjeleskap. Avisningssyklusen giennomferes regelmessig.

e Kjoleskapet er ikke tilkoplet stremuttaket. Se til at stepselet passer godtinni
uttaket.

e Ertemperaturinnstilingene foretatt riktig?

e Stromtilfarselen kan vasre brutt.
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Kjeleskapet gar hyppig eller over lang tid.

¢ Det nye produktet kan veere bredere enn det gamle. Dette er helt normalt. Store
kioleskap arbeider over lengre tidsperioder.

¢ Omgivelsestemperaturen kan veere hay. Dette er helt normalt.

e Kjoleskapet kan ha veert plugget inn nylig eller blitt lastet med mat. Fullstendig
nedkjeling av kjoleskapet kan ta et par timer lenger.

e Store mengder varm mat har blitt lagt inn i kjgleskapet nylig. Varm mat forarsaker
lengre drift av kjgleskapet inntil den oppnér sikker oppbevaringstemperatur.

¢ Darene kan ha vaert dpnet hyppig eller statt pa glett i lang tid. Varm luft som har
kommet inn i kjgleskapet gjor at kjoleskapet kjerer over lang tid. Apne derene
mindre hyppig.

o Fryser- eller kigleskapsdar kan ha sttt pa glett. Kontroller om derene er tett
lukket.

e Kijoleskapet er justert til sveert kald temperatur. Juster kjoleskapets temperatur til
heyere grad og vent inntil temperaturen er oppnadd.

e Dortetningen til kjcleskapet eller fryseren kan vaere tilsmusset, utslitt, adelagt

eller ikke pa plass. Rengjer eller skift ut tetningen. Skadet/@delagt tetning gjer at
kioleskapet gér over lang tid for & opprettholde aktuell temperatur.

Frysertemperaturen er sveert lav, mens kjoleskapstemperaturen er tilstrekkelig.

e Fryserens temperatur er justert til sveert lav temperatur. Juster fryserens
temperatur til heyere grad og kontroller.

Kioleskapstemperaturen er sveert lav, mens frysertemperaturen er tilstrekkelig.

¢ Kjoleskapets temperatur kan ha blitt justert til sveert lav temperatur. Juster
kieleskapets temperatur til heyere grad og kontroller.

Mat som oppbevares i skuffene fryser.

e Kjoleskapets temperatur kan ha blitt justert til sveert lav temperatur. Juster
kieleskapets temperatur til heyere grad og kontroller.

Temperaturen i kjoleskapet eller fryseren er sveert hoy.

o Kjoleskapets temperatur kan ha blitt justert til sveert hey temperatur.
Kjeleskapsjusteringen har virkning pa temperaturen til fryseren. Endre
temperaturen i kjoleskapet eller fryseren inntil kjgleskapets eller fryserens
temperatur nar et tilstrekkelig niva.

¢ Darene kan ha vaert dpnet hyppig eller statt pa glett i lang tid - &pne dem mindre
hyppig.

¢ Daren kan ha blitt stdende &pen - lukk deren hett.

e Store mengder varm mat har blitt lagt inn i kjoleskapet nylig. Vent inntil kjoleskap
eller fryser nér ensket temperatur.

¢ Kijoleskapet kan ha veert tilkoplet nylig. Fullstendig nedkjeling av kjoleskapet tar tid.

Driftslyden gker nar kjsleskapet gar.

¢ Yielsen til Kjgleskapet kan endres etter endringene i omgivelsestemperaturen.
Dette er helt normalt og er ingen feil.
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Vibrasjon eller klapring.

e Gulvet er ikke jevnt eller er svakt. Kjeleskapet vugger nér det fiyttes sakte. Se til at
gulvet er sterkt nok til & basre kjoleskapet og at det er flatt.

¢ Stoyen kan forarsakes av gjenstandene som legges inn i kigleskapet. Gjenstander
oppa kioleskapet skal fiernes.

Det kommer lyder fra kjoleskapet som ligner veeskesel eller spraying.

e Vaeske- og gasstremninger skier etter virkeprinsippene til kioleskapet. Dette er
helt normalt og er ingen feil.

Det heres stgy som om det blaser vind.

» Det brukes vifter for a kjole ned kigleskapet. Dette er helt normalt og er ingen feil.

Kondens pa de indre veggene pa kjoleskapet.

e Varmt og fuktig veer gker ising og kondens. Dette er helt normalt og er ingen feil.

¢ Doren kan ha blitt stdende &pen - se til at derene lukkes helt.

¢ Darene kan ha vaert dpnet hyppig eller statt pa glett i lang tid - &pne dem mindre
hyppig.

Fuktighet oppstar pa utsiden av kjeleskapet eller mellom derene.

¢ Det kan vaere fuktighet i luften - dette er helt normalt ved fuktig vaer. Nar
fuktigheten er lavere, vil kondensen forsvinne.

Dérlig lukt inne i kjgleskapet.

e Det ma rengjeres inni kisleskapet. Rengjer innsiden av kjgleskapet med en
svamp, lunkent vann eller karbonert vann.

¢ Noen beholdere eller innpakningsmaterialer kan forérsake lukten. Bruk en annen
beholder eller annet merke pa innpakningsmaterialet.

Daren lukkes ikke.

¢ Matpakninger forhindrer lukking av daren. Flytt pakninger som forhindrer lukking
av daren.

¢ Kjoleskapet er ikke plassert helt vertikalt pé gulvet og kan vugge nér det beveges
forsiktig. Juster hoydeskruene.

* Gulvet er ikke jevnt eller sterkt. Se til at gulvet et jevnt og har evne til & baere
kjoleskapet.

Gronnsaksoppbevaringsboksene sitter fast.

e Mat kan berare taket i skuffen. Ordne maten i skuffen pa nytt.
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WARNING'!

* DO NOT USE ANY COPPER POT, DISH INSIDE THE CABINET!
* DO NOT LOAD ANY FOOD WITHOUT PACKAGE!

WARNUNG!'!

* BENUTZEN SIE KEINERLEI KUPFERGESCHIRR IM GERAT!
* GEBEN SIE KEINE UNVERPACKTEN LEBENSMITTEL IN DAS
GERAT!

AVERTISSEMENT !

* N'UTILISEZ PAS DE RECIPIENTS OU DE PLATS EN CUIVRE A
L'INTERIEUR DES COMPARTIMENTS !
* N'INTRODUISEZ PAS DE DENREES NON EMBALLEES
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